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Cercurile A.S.LT. - promoyatoare 
ale noului In producție

In ultimul timp, numeroase ca
dre de conducere, directori sau ingi
neri șefi din întreprinderile care 
și-au realizat planul cincinal îna
inte de termen, au împărtășit în pa
ginile ziarelor centrale sau locale 
din experiența muncii lor. De fie
care dată, printre alți factori care 
și-au adus aportul la îndeplinirea 
cincinalului a fost amintită la loc 
de frunte activitatea depusă de cer
curile A.S.I.T. Faptul, de pildă, că 
Ia 9 iunie a. c. colectivul întreprin
derii „Electrocablul" a trecut hota
rele cincinalului se datorește în 
bună măsură muncii depuse în a- 
cești ani de cercul A.S.I.T. Printr-o 
bună organizare, prin legătura strîn- 
să cu planul de producție, acest 
cerc a rezolvat cele mai spinoase 
probleme tehnice ridicate în între
prindere. Activitatea membrilor cer
cului A.S.I.T. de Ia „Electrocablul" 
se poate vedea în noile produse 
realizate, în progresele făcute în 
ceea ce privește calitatea fabricate
lor, în ridicarea calificării cadrelor 
tehnice, în numeroase acțiuni des
fășurate în întreprindere.

Cele dobîndite de cercul A.S.I.T. 
de la „Electrocablul" nu reprezintă 
însă, o excepție. La uzinele metalur
gice „Republica" din Capitală, la 
uzinele „Gheorghe Gheorghiu-Dej" 
Tîrgoviște, la întreprinderile textile 
„Donca Simo", cercurile A.S.I.T. 
sînt adevărate promovatoare ale 
noului în producție.

Rezultatele obținute în ultima 
vreme de unele cercuri A.S.I.T. din 
întreprinderile diferitelor sectoare 
industriale ne dau convingerea că 
în etapa actuală, de trecere la cel 
de al doilea plan cincinal, cercu
rile A.S.I.T. au capacitatea să-și 
sporească contribuția la progresul 
tehnic al fiecărei fabrici și uzine în 
parte. Cuprinzînd forțele cele mai 
capabile să asigure buna organizare 
și desfășurare a procesului de pro
ducție — inginerii, tehnicienii și 
fruntașii în producție — cercurile 
A.S.I.T. au în primul rînd menirea 
să sprijine inițiativa creatoare a 
maselor în scopul introducerii teh
nicii noi. Cum se poate însă împăca 
acest obiectiv cu activitatea nesatis
făcătoare a cercurilor A.S.I.T. de la 
întreprinderea carboniferă Cîmpu- 
lung-Muscel, sau de la uzinele „Tu- 
dor Vladimirescu" din Capitală ? 
Despre ce fel de sprijinire a iniția
tivei creatoare a muncitorilor ne 
pot vorbi membrii acestor cercuri 
A.S.I.T. cînd mișcarea inovatorilor 
din aceste întreprinderi este lăsată 
la voia întîmplării ? Este lesne de 
înțeles că în această direcție cercu
rile A.S.I.T., în strînsă colaborare 
cu cabinetele tehnice, au un cuvînt 
greu de spus. Mișcarea inovatorilor 
trebuie îndrumată îndeaproape atît 
prin teme de inovații cît și prin con
sultații tehnice acordate inovato
rilor.

Practica de fiecare zi a dovedit 
că metoda cea mai eficace pentru 
îmbinarea științei cu activitatea 
celor care lucrează în producție este 
întrecerea socialistă. In cadrul în
trecerii socialiste se manifestă cu 
vigoare energia creatoare a mase
lor, sînt introduse în procesul teh
nologic ultimele cuceriri ale tehni
cii. Dar pentru asigurarea condiții
lor necesare bunei desfășurări a în
trecerii trebuie să se facă simțită o 
activitate bine organizată a ingine
rilor și tehnicienilor din întreprin
deri, 
din plin cercurile A.S.I.T. Cunos- 
cînd ansamblul problemelor din în
treprinderi, ele pot constitui colective 
de ingineri, tehnicieni și muncitori 
fruntași, cărora să li se repartizeze 
spre studiere și rezolvare anumite 
probleme de producție. Organizarea 
științifică a fabricației, condiții op
time pentru buna aprovizionare a 
locurilor de muncă cu materiale și 
scule, mecanizarea muncilor grele, 
sînt probleme care nu trebuie să 
lipsească din preocupările de fie
care zi ale cercurilor A.S.I.T. din 
întreprinderi. Faptul că multe luni 
de zile cercul A.S.I.T. de la uzinele 
„23 August" din Capitală a tărăgă
nat realizarea și, în special, pune
rea în funcție a unei instalații de 
călire în electrolit, nu poate decît să 
trădeze conservatorism și nepă
sare față de tehnica nouă.

Eficacitatea problemelor pe care 
cercurile A.S.I.T. se străduiesc să 
Ie rezolve depinde în cea mai mare 
măsură de legătura directă cu ne
cesitățile curente ale producției. A- 
ceastă legătură se poate realiza nu
mai printr-un plan de activitate ins
pirat din planul de producție al în
treprinderii respective.

In munca pentru promovarea teh
nicii înaintate, inginerii și tehnicie
nii — membri ai cercurilor A.S.I.T. 
din întreprinderi — au un vast te
ren de acțiune și în direcția spriji
nirii și dezvoltării inițiativelor por
nite din rîndul muncitorilor, răspîn- 
dirii și aplicării științifice a meto
delor avansate de lucru. Pe lîngă 
îndrumările și consultațiile tehnice 
necesare muncitorilor, membrii cer
curilor A.S.I.T. au datoria să se o- 
cupe de sprijinirea conducerilor de 
întreprindere în acțiunea de ridicare 
a calificării cadrelor la nivelul teh
nicii noi.

Avînd îndrumarea competentă din 
partea secțiilor de specialitate și 
sprijinul conducătorilor de între
prinderi, cercurile A.S.I.T. au create 
toate condițiile ca în întrecerea ce 
se desfășoară în cinstea Congresu
lui partidului să se afirme cu vi
goare ca promovatoare ale 
în producție, ca luptătoare 
împotriva conservatorismului 
rutinei în tehnică.
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Oamenii muncii din industrie și agricultura 
obțin importante realizări

Succesele muncitorilor
CONSTANȚA. — In cinstea Congre

sului al doilea al partidului muncitorii 
din echipele de vaporeni —, de cheres
tea și cereale-ruje din cadrul serviciu
lui manipulanți-mărfurl — de la

Noi succese ale oțelurilor reșițeni

din portul Constanța
D.R.N.M.C. și-au luat angajamentul ca 
nici un vapor să nu stea în locație.

Angajamentele luate au prins viață. 
Echipa I sondă în frunte cu tovarășii 
Mihalache Manea și Dumitru Udrescu 
și-au depășit sarcinile de plan cu 150 
la sută, față de angajamentul luat, 
iar echipa 19 cherestea în frunte cu 
tovarășul Simion Turbure, i 
sută față de 2 la sută cît îi 
gajamentul.

De asemenea, echipa 11 
ruje și-a depășit planul cu 39 
iar echipa 13 cherestea în frunte 
tov. Dumitru Gherman cu 30 la sută. 
Datorită avîntului cu care au lucrat, 
cît și întrecerii socialiste serviciul 
manipuilanți-mărfuri a depășit sarci
nile planului pe luna octombrie cu 
114,90 la sută.

Au în

cu 62 la
i era an-

cereale- 
la sută, 

cu

init
în 7 zile

Angajamentele sînt traduse în fapte
GALAȚI — întrecerea pornită în 

cinstea celui de al 2-lea Congres al 
P.M.R. la „Industria Sîrmei" din Bră
ila are drept obiectiv principal obține
rea celor mai înalți indici de producție.

Rezultatele dobîndite pînă în pre
zent dovedesc că acest colectiv știe să 
traducă în fapte angajamentele luate. 
In luna octombrie, planul producției 
globale a fost îndeplinit în proporție 
de 107,10 la sută, productivitatea mun
cii a crescut cu 16,6 la suită, iar prețul 
de cost a fost redus cu 5.6 la 
față de indicele stabilit. Cele mai 
moașe rezultate au fost obținute 
secțiile furci și trăgătorie care au
dus peste prevederile planului cincinal

sută 
fru- 

în 
pro-

516 tone furci și respectiv 1.974 tone 
de sîrmă trefilată.

Secția laminor a produs de la înce
putul anului cu 290 tone de laminate 
mai mult față de planul pînă la 1 no
iembrie. Printre noii fruntași în pro
ducție sînt forjorii Gh, Boncu și echipa 
condusă de Constantin Iancu de la 
secția furci care în luna trecută și-au 
îndeplinit planurile de producție în 
proporție de 590 și respectiv 520 la 
sută și Florea Neculai din secția tră
gătorie.

O atenție deosebită 
sporirii volumului de 
nești peste plan. Pînă 
acumulărilor bănești 
trece

este acordată 
acumulări bă- 
acum valoarea 
peste plan în

suma de 3-840.000 lei.
(Agerpres)

lunar Fruntași

Un orășel al
In inima Bărăganului, înconjurat 

de nesfîrșite întinderi de pămînt mă
nos, se află un mic orășel, Urzicenii. 
Dincolo de acest orășel, dincolo de 
lac și de linia ferată se deschide și 
crește neîncetat un oraș nou, orașul 
tractoriștilor.

Pînă acum un an, sediul S.M.T. Ur
ziceni se reducea la o ogradă plină cu 
mașini și unelte. 'Au trecut cîteva luni 
de cînd S.M.T. Urziceni a luat o în
fățișare cu totul nouă. Stațiunea a de
venit un vast șantier de construcții.

Incepînd de ’la intrare, pe sute de 
metri pătrați s.au înălțat, rînd pe 
rînd, un modern atelier mecanic, un 
bloc de locuințe pentru 100 tractoriști. 
10 apartamente 
baie, care sînt 
10 apartamente 
remize pentru 
pentru combine în curs de- construire. 
S-au mai construit o împrejmuire cu 
stîlpi de beton în lungime de 1.700 m. 
și a început construirea unui depozit 
de carburanți, a castelului de apă și a 
unui garaj auto.

întrebuințarea prefabricatelor

pentru ' familiști, o 
terminate, precum și 
pentru familiști, două 
tractoare, și a remiză

tractoriștilor
firește, după o anumită rînduîală, șl 
veți obține o construcție ca cea a ate
lierului mecanic, bunăoară. Zidăria 
propriu zisă nu are aci decît un rol 
de umplutură. Ea acoperă sudura ba
relor de fier din armătura prefabrica
telor și umple spațiile libere dintre 
două piese mari de beton.

Tîmplarul Nicolae Dragomir și-a 
însușit în scurtă vreme o deosebită 
îndemînare pentru confecționarea ti
parelor de prefabricate. împreună cu 
Mihai Dumitru, fierar betonist, ei au 
confecționat tipare pentru chesoane de 
ferestre, chesoane de acoperiș, stîlpi 
pentru împrejmuire și altele, realizînd 
prin depășiri de normă de cca. 150 la 
sută atît grăbirea producției prefabri
catelor, cît și a construcțiilor. Alături 
de ei stau la loc de cinste, ca mun
citori fruntași ai șantierului, dulghe
rul Mircea Cioară, zidarii Ion Vasie, 
Dumitru Barbu, Gh. Duță și alții.

Angajamentul constructorilor

PITEȘTI, (de la corespondentul nostru). — Luptînd 
pentru realizarea angajamentului luat în cinstea Congre
sului partidului, la data de 26 octombrie, muncitorii pe
troliști de Ia oficiul I foraj au îndeplinit sarcinile anuale 
de plan.

In zilele următoare, petroliștii au folosit cu același 
succes forajul rapid și cu apă pentru obținerea de vi
teze mari, elemente de mică mecanizare pentru reduce
rea timpilor auxiliari, precum și metoda blocurilor me
talice pentru fixarea raductoarelor de foraj care aduc 
întreprinderii însemnate economii de materiale de con
strucții.

Munca a dat roade deosebite, în această perioadă în- 
registrîndu-se o viteză comercială de două ori mai mare 
decît cea planificată. Astfel, petroliștii oficiului I foraj, 
au reușit să realizeze sarcinile planului pe luna noiem
brie în numai 7 zile, de la care dată s-au mai forat încă 
1.800 m. din sarcinile lunii viitoare.

O contribuție importantă au adus brigăzile de son
dori, conduse de Ion Constantinescu, Gheorghe Mareș, 
Neculai Cărnaru și alții. Brigada tov. Ion Constanti
nescu a înregistrat la forarea sondei 442 o viteză co
mercială de peste 3000 m. granic pe lună.

la predarea cofelor
CRAIOVA. - Țăranii 

duale din comuna Făurești, raionul Oltcțu, s-au anga
jat ca în cinstea celui de al 2-lea Congres al P.M.R. să 
îndeplinească integral planul de colectări la produsele 
vegetale și animale.

Pentru grăbirea ritmului colectărilor în comună s-au 
format 28 de echipe alcătuite din comuniști și deputați. 
Membrii echipelor vizitează pe locuitorii fiecărei circum
scripții mobilizîndu-i să-și predea cotele datorate statu
lui. Secretarul organizației de bază, Gh. Zisu, comuniștii 
Ștefan Gaiță, Ion Stanciu, Florica Burețea, deputății 
Ilie Toporan, Gh. Cojocaru, Gh. Diaconu și alții au fost 
cei dintîi care au achitat integral toate cotele cuvenite 
statului pe acest an. Exemplul acestora a fost urmat de 
majoritatea țăranilor muncitori din comună.

Ca urmare a muncii depusă, pînă la 10 noiembrie 
planul de colectări pe 1955 a fost îndeplinit în comuna 
Făurești în procent de 100,2 la sută ia grîu, 102 la sută 
la lină, 130 la sută la lapte de vacă, 1G6 la sută la 
fin, 100 la sută la porumb, 90 la sută la alte boabe, 
98 la sută la lapte de oaie și 95 la sută la came. Ță
ranii muncitori au hotărît ca 
îndeplinească integral planul 
vegetale și animale.

muncitori cu gospodării indivi- 
iltețu, s-au anga-

pină la 15 noiembrie să 
de colectări la produsele

S-ar părea că pentru construirea ți
nui număr atît de mare de edificii în 
decurs de numai cîteva luni, șantierul 
arată asemenea unui furnicar de oa
meni, care lucrează zi și noapte, fără 
încetare. Nimic din toate acestea. 
Aici mîna omului a fost înlocuită de 
mașini perfecționate și locul vechilor 
metode de zidire a fost luat de folo
sirea pe scară largă a prefabricatelor.

Inchipuiți-vă niște stîlpi mari cu 
inimă de fier, niște plăci turnate din 
beton peste o rețea de sîrme, ~ niște 
grinzi, niște ochiuri de fereastră în 
care drugii de fier fac corp comun 
cu cimentul și puneți-le cap în cap, I

★ * ■■■—

De curînd, în cinstea Congresului 
P.M.R., constructorii de pe șantier 
și-au luat angajamentul să termine 
pînă la 15 noiembrie, deci cu o lună 
și jumătate înainte de termen, clădi
rea palatului cultural, cele trei remize 
pentru mașini agricole și garajul 
auto.

★
Pe un plai scăldat în soare s-a ri

dicat intr-un an un oraș: orașul trac
toriștilor. Alături de 
tor, bătrînul orășel 
în decurs de decenif.
populare 
într-un 
orașului

el se află, mar- 
Urziceni, făurit
In
se

anii puterii
Înfăptuiesc 

Este cazul 
Urziceni.

însă toate 
ritm accelerat, 
tractoriștilor din

PAULA GEBER
corespondentul „Romîniei libere" 

în regiunea Ploești

X

Calea spre militarizarea și fascizarea Germaniei trebuie închisă
A m văzut Varșovia, la trei ani 

/\,după capitularea Germaniei 
hitleriste. O cunoscusem îna

inte de război: mîndră, curată, fre- 
mătînd de viață. Acum mă plim
bam prin Varșovia ca printr-un i- 
mens cimitir. Printre lugubre res
turi de ziduri și peste mormane de 
moloz, ici și colo, o potecă sfioa
să, străjuită de bălării, ducea că
tre un subsol cu fereastra sărac 
luminată. Se aciuase acolo un su
praviețuitor, De sub asfaltul stră
zilor, prin spărturi, izbucnise iarba.

Am mai vizitat atunci, în toamna 
lui 1948 și alte localități din Polo
nia.

Pretutindeni am întîlnit ruine, 
cenușă și morminte. Ruinele, cenu
șa și mormintele din Polonia erau 
opera sinistră a militarismului ger
man, opera sinistră a fascismului 
german.

Am vizitat apoi, într-al treilea 
șl al patrulea an de la capitularea 
Germaniei hitleriste, Uniunea So
vietică. In toate ținuturile rusești, 
ocupate vremelnic de hitleriști, stă
ruiau încă urmele războiului. N-am 
uitat, și nu voi putea uita nicio
dată, zidurile arse și cenușa Sta- 
lingradului. Kievul pîrjolit și sfărî- 
mat, vechiul oraș Pskov in care 
pînă și arborii fuseseră nimiciți, 
Mihailovskoe din care numai mor- 
mîntul lui Pușkin rămăsese întreg, 
pitit după altarul unei bisericuțe. 
Nu am uitat, și nu voi putea uita 
niciodată, milioanele de morminte 
ale oamenilor sovietici 
tropitorii fasciști.

Ruinele, cenușa șl 
din Uniunea Sovietică 
sinistră a militarismului german, 
opera sinistră a fascismului ger
man.

Drumurile m-au purtat șl prin 
Franța. Băirlnele porturi de pe 
coasta Atlanticului au fost nimici
te, In Nord, în unele orașe care 
păstrau străzi întregi și catedrale 
de pe vremea lui Ludovic cel Sflni, 
domneau ruinele, domnea cenușa, 
pămlntul era plin de morminte, de 
milioane de morminte.

Î4*..,

Acad. Zaharia Stanca

Ruinele, cenușa șl mormintele 
din Franța erau opera sinistră a 
militarismului german, opera si
nistră a fascismului german.

Am văzut Budapesta sfărîmată 
și Ungaria plină de morminte.

Am văzut Cehoslovacia plină de 
morminte.

Romlnia, țările balcanice și pu
ruri însorita Cretă au fost și ele 
zdrobite și însingerate.

Toate acestea s-au datorit mili
tarismului german, fascismului 
german.

In primăvara acestui an am fă
cut o lungă călătorie prin Repu
blica Democrată Germană. Am vă
zut orașe și sate și porturi germa
ne distruse. Am văzut Berlinul 
plin încă de ruine și moloz, Și pre
tutindeni am întîlnit ciungii și 
șchiopii și orbii războiului și vă
duvele războiului. Toate acestea — 
o recunoșteau germanii înșiși — 
erau opera sinistră a militarismu
lui german, opera sinistră a 
cismului german.

Apoi...
Apoi, Intr-o zi, am plecat 

Weimar-ul lui Goethe și al 
Schiller și, pe un drum înflorit, 
în cincisprezece minute am ajuns la 
Buchenwald- Am vizitat celulele în 
care oamenii înghesuiți ca sarde
lele în cutie piereau prin sufocare. 
Am cercetat abatorul în care inter- 
nații erau uciși cu bilele, împuț
eați, orț spînzurați. In curtea aba
torului, lingă împrejmuirea înaltă, 
se păstra încă spînzurătoarea cu 
clrligele ei. Am pipăit cuptoarele 
in care șaizeci de mii de oameni 
au fost arși, unii de vii. Am văzut 
abajururi făcute din piele de om 
pariind pe ele picturi cu motive 
romantice... Am găsit în mine tă
ria să văd toate acestea.

In muzeu am privit îndelung fo
tografiile expuse pe pereți, — fo
tografii luate la fața locului, de o- 
fițeri germani hitleriști, de sol-,

mormintele 
erau opera

uciși de co-

fas-

din 
lui

dați germani hitleriști. Se cuvine să 
vă descriu măcar cîteva. Iată: una 
din ele înfățișează o uriașă groapă 
doldora de cadavre omenești. . Pe 
marginea gropii, in picioare, sol. 
dați S.S. rizlnd cu gurile pînă la 
urechi. In fata lor. ghemuit, un băr
bat slab, cu barba nerasă de clteva 
zile, cu fața trasă și ochii aproape 
stinși, așteaptă să fie împușcat in 
ceafă Așteaptă... Altă fotografie, 
alături, arată un grup de oameni 
împinși către groapa comună. Sînt 
mai multe femei decît bărbați in 
această ceată. In fruntea cetei 
merge o bătrînică cu părul alb fi 
un copil de 5-6 ani îmbrăcat cu o 
hăinuță cadrilată. Lingă această 
fotografie alta: femei și copii uciși. 
Printre morti se află și copii de 
2-3 ani... Pe același perete: foto
grafia înrămată ne înfățișează 
șase soldați S.S. care îngroapă 
de viu un bărbat. Omului îngro
pat de viu aparatul fotografic 
îi prinde în obiectiv numai ceea ce 
a rămas la suprafafa pămintului: 
capul! Ochii acestui om sînt mari 
și frumoși, fruntea înaltă și lină. 
Părul negru, bogat, ii cade pe.Um
ple... Mai departe: un copil de 
zece ani e dus spre locul de exe
cuție de un S.S. bine îmbrăcat, 
înarmat cu o pușcă mitralieră. Co
pilul are fața lungă, tristă. Solda
tul dolofan din S.S. ride,.. Mai de
parte...

Nu. Nu mai pot continua să des
criu alte fotografii, nici alte piese 
din muzeul de la Buchenwald. Țin 
numai să amintesc că din poarta 
fostului lagăr al morții de la Bu- 
chenwald-ul lui Adolf Hitler vezi, 
in vale, Weimar-ul lui Goethe și al 
lui Schiller.

Stau aici, fafă în fată, două Ger
manii : Germania militarismului șl 
a fascismului german a cărei ex
presie sălbatecă este arătată pe pe
reții muzeului de la Buchenwald șl 
a cărei operă sinistră sînt toate a-

ceste crime fără precedent în Is
toria omenirii, toate aceste ruine, 
toate aceste mormane de cadavre, 
de moloz și cenușă, toate aceste 
milioane și milioane de morminte— 
și Germania cealaltă, a culturii, 
care a dat omenirii pe Goethe și 
pe Schiller, pe Bach și Beethoven 
și pe nelnfricații luptători ai clasei 
muncitoare.

Nu este cu putință ca popoa
rele care au avut atlt de mult de 
suferit de pe urma militarismului 
și a fascismului german să accepte 
reînvierea militarismului și a fas
cismului german.

Nu este cu putință câ poporul 
'german care a avut și el atlt de 
mult de suferit din cauza aceluiași 
militarism și fascism german să 
dorească reînvierea militarismului 
și a fascismului german.

Aceasta este adevărat.
Dar tot atlt de adevărat e faptul 

că printre germani se găsesc des
tui revanșarzi care rîvnesc reînvi
erea militarismului german și a 
fascismului german. Sămînța mili
tarismului nu a fost stlrpită In 
Germania. Nu a fost stîrpită nici 
sămînța fascismului. Oricînd se 
mai pot ivi noi Hitlerl, noi Goe- 
belșl, noi Goeringi care să amă
gească poporul german șl să-l îm
pingă spre noi aventuri războinice. 
In Germania apuseană fabricanții 
de arme și-au reînceput activita
tea, militariști'i se agită, fasciștii 
își scot la iveală boturile pline de 
sînge și rînjesc, iar unii tineri ră
tăciți îi ies în cale cu flori crimina
lului de război von Papen, acestui 
bătrin politician care a contribuit 
— și nu cu puțin — la aducerea la 
putere a lui Adolf Hitler.

Calea spre militarizarea șl fas
cizarea Germaniei trebuie închisă 
odată pentru totdeauna.

La aceasta trebuie să contribuie 
toate popoarele care au avut de 

'suferit de pe urma războaielor de
clanșate de militariștii și fasciștii 
germani. ,

La aceasta trebuie să contribuie, x
cu toate puterile lui, însuși poporul <?
german. i V

Cu cincinalul 
îndeplinit

TG. JIU. — Greu poți 
pătrunde în creierul mun
ților Parlngului și Vulca
nului, acolo unde lucrea
ză muncitorii forestieri. 
Cu toate acestea, la fie
care sfîrșit de săptămînă, 
din vîrful munților sosesc 
la conducerea I.F.E.T.-ului 
rezultatele înscrise de 
muncitorii forestieri în 
întrecerea socialistă care 
se desfășoară în cinstea 
Congresului P. M. R. In 
cinstea acestui important 
eveniment, muncitorii sec
torului forestier din regiu- 
nea Craiova au îndepli
nit sarcinile de plan ce 
le reveneau în primul cin
cinal cu 61 zile înainte 
de termen.

In ziua de 11 noiem
brie, în sectorul forestier 
din regiunea Craiova a 
fost îndeplinit planul pe 
1955.

(Agerpresy

Succese 
ale industriei chimice

Prin telegrame și scri
sori. numeroase întreprin
deri chimice au înștiințat 
Ministerul Industriei Chi
mice de îndeplinirea îna
inte de termen a planului 
de producție pe anul 
1955. Fabrica de lacuri, și 
vopsele „Transilvania" 
din Oradea, de exemplu, 
a anunțat îndeplinirea 
planului anual de produc
ție încă de la 28 octom
brie, iar colectivul de Ia 
Distileria de lemn nr. 3 
lucrează în contul anului 
viitor de la 31 octombrie. 
Pînă la 1 noiembrie, pla
nul de producție pe anul 
1955 a fost îndeplinit în 
12 întreprinderi ale In
dustriei chimice, 

(Agerpres).

Mai multe piese pentru telefoane 
și aparate de radio

Mai multe piese pentru telefoane și pentru aparate 
de radio confecționate în cursul unei zile înseamnă 
creșterea productivității muncii, ieftinirea prețului de 
cost al acestora. Iată de ce tovarășii de la Electro
magnetica caută noi căi de realizare a acestui scop.

In clișeu : Tehnologul inovator Nicolae Jurcă pune 
la punct, împreună cu ajutorul matrițer Ion Burciu, 
un dispozitiv automat de confecționat capete-nituri 
pentru șuruburi. In zilele Congresului P.M.R., acest 
dispozitiv cu o productivitate înaltă va începe să 
funcționeze. Foto : NICU VASILE

Lucrează in contul 
celui de al doilea cincinal

TG. MUREȘ. — Un nu
măr de 38 de întreprinderi 
din Regiunea Autonomă Ma
ghiară au îndeplinit pînă în 
prezent sarcinile care le reve
neau în 
nostru plan 
acestea se

cadrul primului 
cincinal. Printre 
află fabrica de

piese de schimb pentru ma
șini textile și de tricotat 
„Encsel Mauriciu".

Din cele 12 întreprinderi 
industriale de interes raional 
și local, 11 și-au realizat 
sarcinile ce le reveneau din 
planul cincinal.

Realizările 
mecanizatorilor 
de la S. M. T. 

Aradul Nou
ARAD (de la corespon-, 

dentul nostru). — Me-, 
canizatorii de la S.M.T.- 
Aradul Nou, desfășurînd 
o muncă intensă, au reu
șit ca, în întîmpinarea 
Congresului partidului, să 
realizeze pînă la 21 oc
tombrie sarcinile primu
lui plan cincinal.

Mulți dintre tractoriș
tii acestei stațiuni duc 
lupta pentru a realiza a- 
nul acesta două planuri 
anuale. Așa sînt de e- 
xemplu tractoriștii din 
brigada 1 I.A.R. condusă 
de Victor Ardelean, bri
gadă care și-a depășit 
planul anual pînă la 10 
noiembrie cu 36,5 Ia sută. 
Tractoristul Matei Nediu 
din această brigadă și-a 
îndeplinit pînă la aceeași! 
dată planul anual în pro
porție de 192 la sută.

Cuptor da aragaz 
tip masă

Colectivul întreprinde
rii de industrie locală „21 
Decembrie" din Capitală 
s-a angajat, p,intre alte
le, ca în cinstea celui de 
al II-lea Congres al par
tidului, să introducă în 
producția de serie un 
nou cuptor pentru aragaz 
tip masă. La începutul a- 
cestei luni angajamentul 
a fost tradus în faptă. 
Construcția cuptorului de 
aragaz tip masă, emailat, 
este asemănătoare cu cea 
a sobelor aragaz.

Pînă la 23 decembrie 
se vor confecționa prime
le 200 cuptoare aragaz tip 
masă, care vor fi puse în 
vînzare prin magazinele 
de specialitate,

A LL C U L T U R
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In serile acestea de toamnă tîrzie, la căminele cul
turale se desfășoară o intensă activitate. Aici, se țin 
conferințe cu teme variate, consfătuiri cu fruntașii 
recoltelor bogate, recenzii și discuții literare menite 
să stimuleze dragostea și interesul pentru citit. De 
asemenea, nu sînt neglijate nici manifestările artis-

tice ale echipelor de cor, dans și teatru sau ale 
brigăzilor artistice de agitație.

In clișeu: După terminarea.muncilor agricole, ti
nerii colectiviști din gospodăria colectivă „Maxim 
Gorki" din satul Sulița, raionul Botoșani, vin la că
minul cultural din sat unde se desfășoară o bogată 
activitate culturală. Foto : MIHAI POPESCU
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Pe scena Teatrului de Stat de Operetă a fost prezentată zilele 
trecute cea dintîi premieră a stagiunii actuale : opereta „Liliacul" de 

Johann Strauss. Noua versiune a operetei, datorită Iui Nicușor Con- 
stantinescu, reliefează conținutul satiric al capodoperei marelui com
pozitor vienez de la a cărui naștere s-au împlinit recent 130 de ani.

Documente ale trecutului

O petiție a lui Matei Millo
In rafturile tixite cu documente ale 

arhivelor — printre filele îngălbenite 
de ani — se păstrează numeroase măr
turii ale vieții pline de amărăciune și 
nevoi trăită de oamenii artei în timpul 
regimului burghezo-moșieresc.

Printre cei care au avut mult de su
ferit de pe urma desconsiderării crea
ției lor de către oficialitatea vremii a 
fost și marele artist Matei Millo, unul 
dintre fondatorii teatrului romînesc. 
Publicăm mai jos un document aflat 
în păstrarea secției din Botoșani a

Arhivelor Statului, comunicat nouă de 
către tov. B. 
care ilustrează 
a fost silit să 
Petiția despre 
adresată la 17 
tei Millo primăriei orașului Botoșani. 
Originalul este scris în limba romînă 
cu caractere latine și înregistrat la nr. 
5464—17 iulie, purtînd mențiunea „La 
Consiliu (ss) indescifrabil — ședința 
18 iulie 1885“:

Lazărovici, document 
condițiile grele în care 
lucreze marele artist, 

care este vorba a fost 
iulie 1885 de către Ma-

„Domnule primar,
Cunoașteți pozițiunea critică in care mă găsesc cu compania mea și 

tot orașul Dvs. uă știe și uă deplânge. De la prima 
încercat a juca, la 6 Iunie trecut și până astăzi 17 
oprit marșa reprezentațiilor mele, zădărnicind chiar 
am putut juca în timp rece și înnourat.

Astăzi, Domnule Primar, împovărat de datorii 
lipsi chiar pâinea de toate zilele suntem în cea mai tristă situațiune nepu
tând nici pleca, nici a mai urma înainte cu reprezentațiile, căci timpul ne
milostiv, urmează a ne fi contrariu cu uă rigoare ne mai pomenită. In dis
perarea în care ne-a aruncat această crudă fatalitate, nu vedem salvarea 
noastră, de cât în umanitatea și ajutorul Dvs.

Domnule Primar, suntem artiști și români nu străini, suntem demni de 
simpatia și de considerația Dvs., nu suntem cauza ci victima nenorocirii 
în care ne aflăm.

In numele dar simțământului de patriotism ce vă caracterizează, vin cu 
tot respectul a vă solicita un ajutor de una mie lei, cu care plătind datoriile 
ce avem în oraș să putem și pleca imediat.

Domnule Primar, nu abandonați pe acel bătrân artist, cunoscut și pre
țuit de întreaga Românie, care a jertfit 50 ani din viața lui, averea și pozî- 
țiunea lui socială, pentru arta română, nu suferiți ca el și companionii lui 
care au venit în orașul Dvs. plini de speranță și de încredere, să devie cer
șetori, fără adăpost pe stradele lui, căci ar fi uă pată neștearsă 
urbei Dvs. Cu uă oră mai curând, vă rog grăbiți-vă a ne salva, 
care trece, agravează nenorocirile noastre.

Primiți, vă rugăm, D-le Primar asigurarea 
țiuni.

reprezentație ce m’am 
Iulie necontenite ploi au 
pe acelea câteva care

și amenințat de a ne

înaltei noastre

Domniei Sale — Domnului Primar Urbei
Fără îndoială că orice comentariu 

este de prisos, cu atît mai mult cu 
cît soarta lui Matei Millo nu a fost 
un caz izolat. Au împărtășit-o nenu
mărat! tovarăși ai săj de breaslă în 
lungile peregrinări prin orașele țării, 
minați de chemarea nobilă a artei, 
năzuind să ducă în popor luminile 
unui teatru național în limbă romî- 
nească. Și aceasta într-o vreme cînd 
numeroase trupe de calitate îndoiel
nică venite din occident, erau umplute 
de banj de către protipendadă și ofi
cialitate. (De altfel, însuși Millo, în 
petiția sa face aluzie la această si
tuație).

Cîtă deosebire între viața pe care 
a trebuit s-o trăiască marele Matei 
Millo și condițiile create oamenilor

in analele 
căci uă zi

considera-

MILLO(ss) MATEI
Botoșani"
azi 1 Actorul pășește acum 
scenă, în fața unui public

de artă de 
mîndru pe 
nou, format din oameni ai muncii; el 
este interpretul unor personaje prin 
gura cărora se aduc în fața spectato
rului marile probleme ale epocii; arta 
sa poate urca nestînjenită culmile cele 
mai înalte ale prețuirii, exprimată 
prin titlul de artist al poporului și 
artist emerit, atribuit unui mare nu
măr de artiști.

Clipe umilitoare ca acelea petrecute 
de Matei Millo sau de alți artiști ai 
noștri din trecut, nu le vor cunoaște 
nicicînd tinerele generații de actori : 
asemenea întîmplări se pierd din ce 
în ce mai mult în negura unor tim
puri ce nu se vor mai întoarce nici
odată.

— Darabani 1 Cine coboară la Da
rabani ?

In afară de vreo cinci, șase care-și 
continuă călătoria înspre Rădăufi- 
Prut, coboară mai toți.

Mă dau jos și eu cu gînd să apuc 
încotro am treabă, dar e-n zadar. 
E-atîta omenire azi la Darabani, atî- 
ta popor, atîta vuiet, atîta larmă și- 
atîta strașnică îngrămădeală că n-am 
unde păși cu piciorul.

De bună seamă, așa cum sînt, c-o 
simplă geantă ușurică în mînă și c-un 
trenci subțioară, am nimerit astăzi 
aici într-o altă etapă istorică decît 
cea pe care m-așteptam s-o văd.

Cu ani în urmă, pe vremea copilăriei 
mele, Darabanii nu puteau ascunde un 
om mai mult decît treizeci de minute. 
Azi, acest tîrgușor, unde în vechime 
și-a avut sălaș căpitănia corpului de 
darabani a voievozilor care-au apărat 
cu paloșul fruntariile Moldovei, e alt- 
minterea de cum a fost odată. Pe stră
vechile drumuri comerciale ce-or fi 
trecut cîndva pe-aici ducînd către Soci 
și Lipsea, ori către Nijna și pe care, 
petrecute din urmă cu lacrimi de că
tre cohorte desculțe de iobagi, se 
scurgeau zi și noapte tamazlîcuri nes- 
fîrșite de oi, de boi, de vaci, de cai și 
de mascuri, îngrășate pe plaiurile bo
gate în dulcile fînețe ale Țării de Sus, 
pentru a pune fălci vameșii de la or
tul Prutului și pentru ca ciocoii de la 
Dorohoi să-și poarte duducile ,.încăl
țate cu ciubotele galbene de teletin,
— pe bătrînele drumuri oare șoselu- 
iesc azi de-a lungul și de-a latul a- 
cestui capăt de tară au venit azi la 
iarmaroc la Darabani prisăcari chi
vernisiți din Mlenăuti și Izvoare, ță- 
rănci jître din Vatra și Mileanca, de 
la Hănești și Bivol: plugari gospo- 
dăroși de la Horodiștea și de la Rediu, 
palmași de pe la Bivol și colectiviști 
de la Păltiniș, livadari din Avrămeni 
și stoleri din Alba, grădinari din 
Podriga și lingurari din Baranca, cio
bani de la Concești și fete de pe la 
Mitoc și Crasnaleuca și încă din atî
tea alte sate și cătune au venit cu 
ale lor prisoase de bucate. Pe multi 
dintre ei îi cunosc de mai demult, ie 
știu și vorba și feleșagui. Ultima oa
ră, cu opt ani în urmă, în primăvara 
lui '947, cînd cu foametea, i-am în- 
tîlnit tot aici. Le crăpa atunci mă
seaua în gură și veniseră la tîrg cu 
vaci care, legate de leucile căruțelor 
ori înhămate la juguri, răncăluiau 
de foame; veniseră cu godaci plini de 
slin și de rapăn, cu ipierituri de oi si 
cu scoarje de pe pereți ; au fost ve
nit cu boi rupți de slăbiciune și care 
le roseseră și stuhul de pe casă. Căl
cau atunci țăranii plugari cu ochii în 
pămînt; cu nasurile pe sus umblau 
barîșnicii prin tîrgul vitelor. Costa o 
traistă de milioane perechea de boi 
floreni, iar ca să-și umple unul Ghiță 
Bălănuț de la Floreni un singur sac 
de făină atîta cît să-1 poată ridica în
tr-o mînă. a trebuit — tin minte — să 
iscălească polițe în alb și pentru vaca 
de acasă de la iesle, cu vitei cu tot!

La toate acestea mă întorc cu gîn- 
dul acum cînd, de la vale de parcul 
din centru, aproape n-am pe unde 
străbate valurile mulțimii de oare, 
vuiesc Darabanii.

Iată-mă-s aici dincolo de biserica 
de lîngă medean pe care cîndva ar fi 
îmbrăcat-o cu daruri nu știu care cio
clovină din neamul lui Todiriță Balș 
conservatorul, — cel care pe timpuri, 
ca să-și scape moșia de la expro
priere, a plantat pe mii de fălci, în 
numai cîteva nopți, stejari și nuci, 
de ochii lumii De la biserică la vale, 
e stradela pe care dau să apuc, dar 
intrarea e închisă de-un lanț de tă- 
rănci care-au înșirat cît vezi cu ochii 
saci cu castraveți din cei cît degetul,
— numai să-i iei și să-i înfunzi în 
poloboc pentru iarnă. — grămezi de 
conopidă galbenă ca untul, șipuri de 
oloi și lapte dulce, puicuțe odolene 
tomnatice, cartofi și sfecle, cununi de 
usturoi, prune pentru povidlă, purcei 
cu pielea roză și snopuri-snopuri 
mărar și de țelină.

★ ★

Croiesc la stînga, mă Teresc de-o 
cotiugă cu țuhali, mă strecor printre 
niște grămezi de varză, sar peste două 
lădițe cu struguri și tocmai cînd dau 
să trec mai departe, cineva mă apucă 
de cot și mă trage.

— Da nu guști ? mă întreabă cu 
glas încărcat de părere de rău, un 
moșnegel cu obrajii rotunzi și veseli, 
săltîndu-și de sub brîul roșu un pîn- 
tece cît balerca.

— Ce să gust ?
— Ia mata și servește — urmează 

uncheșul, întinzîndu-mi o lingură de 
miere. Te-ai uitat cam lung. Ia, ia și 
gustă.

Gust mai mult cu de-a sila și cat 
la gavanoasele pline de pe tejgheaua 
lîngă care șade- bătrînul.

— Foarte burtă I zic. Mulțumesc, 
dar eu nu voiam să cumpăr.

— Să fii mata sănătos, — surîde 
blînd moșneagul. Ai gustat

— Sigur c-am gustat.
— Apoi așa-i la iarmaroc — con

chide el. Unu gustă, altu cumpără. 
Ce vrei dacă-i lume... Sănătate de-ar 
fi.

Ii mulțumesc și depărtîndu-mă îi
mai aud din urmă glasul.

— Ia, cumătră, — îndeamnă el. la 
cu cincisprece c-o gustat și tovarășu 
prăfesăr și mi-o lăudat-o.

Nu mai aud nimic după asta, fiind
că în jurul meu, pretutindeni de la 
tărăbi și de pe căruțe, de lîngă movile

de păr negru și încuviințează cu 
capul.

— Luați, tovarășu profisor, mă-n- 
deamnă el, că doar n-o curge sînge.

— Am luat adineaori, mulțumesc, 
— dau eu să refuz invitația. Și 
nu-s nici un fel de profesor.

— Ș-apu-ci? intervine nevastă-sa. 
Așa-i la iarmaroc. Hai făceți-ne olea
că de agitațîie și nouă, că iaca la moș 
Răzmeriță-i roi de lume din urma 
domniilor voastre.

N-am încotro și trebuie să mă su
pun, înfingînd un cuțitaș în fagure și 
tăind o bucățică numai cît o jumară.

— Văileu, — tresare lelița. Da ci, 
aista-i luat, păcatele mele ?

Și rupse ea sănătos dintr-o margine 
fără să-i pot sta împotrivă.

Un pădurar Înalt și rumen, c-o lă- 
diuncă de piele la șold și cu-n com de 
tutuit în spate, îmi face cu ochiul și 
rîde.

— Ehe-hei 1 Asta-i combaina lu Ile 
Cheaptenaru... Șperlă, nu femeie... Iaca, 
așa cum o vezi cam învelită, pe șol
duri ca un papanaș, nu se tin trei fete 
din urma ei la secerat. Nu mai de
parte eu... nu-i vorbă m-o cam tras 
oleacă de igrasie de la pămînt și cam 
sufăr eu ce dracu-oi fi avînd subt o 
coastă.... dar oricum, eram și eu cu 
coasa... Dochița lu Cheaptenaru, sin
gură pe ogor la dînsa, cu secerea, eu 
cu nevasta pe postata mea de alături 
trăgeam vîrtos ba cu coasa, ba, pe 
unde era pătulit griul, cu secera. Nu

pe mînă șl 
traiste buc- 
pentru o-

lărie și cu bocanci maro 
gospodine împovărate cu 
șite cu „materie" tîrguită 
ghealuri, prostiri și fuste. De-aici, pa
șii mă îndreaptă apoi către vînzolea- 
la și vuetul ce vine din preajma unor 
bărăci, improvizate care din rogojini 
de papură, care din scînduri... Trec 
printre care și căruțe umplute cu lu- 
țămă și cu trifoi, pe lîngă care stau 
legați de draghină cai și boi porumbi, 
cu coarne scurte, țapoșe, rumegîna 
leneși lutărnă și otavă și călind cu 
ochi blajini la țăranii ce-i bat pe 
spate și nu se ajung din preț. Alături, 
la gherete, e-o forfotă neîntreruptă. 
Printre șiruri de femei care în fața ce
lor ce trec se ațin cu macaturi și 
țoale țesute în patru și în două ițe, 
zăresc babe purttnd catrințe vărgate de 
lînă și îndesîndu-se, cu bani potri
viți în mînă, la tigăile în care sfîrîie 
mititei tăvăliți în său de oaie și și
raguri de trandafiri a căror aromă îți 
sfîrtecă nările. Sus, pe coarde de lemn, 
spînzură hălci de pastramă de batal 
și șed afumate pe leațuri de bnad

ooc Viața culturală OOC 
peste hotare

Apropiatul turneu al lui
D. Oistrach în S.U A.
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UN SUCCES AL POEZIEI
Primele pagini dm numărul 9 al re

vistei „Tînărul scriitor" cuprind o apa
riție remarcabilă în recolta poetică a 
acestui an : poemul „Vară fierbinte" 
de Victor Tulbure.

După „Balada tovarășului care a că
zut împărțind „Scînteia" în ilegalita
te", poemul din „Tînărul scriitor" mar
chează cea de a doua compoziție epică 
de mari dimensiuni a talentatului poet.

Poeziei lui Victor Tulbure i s-a re
proșat mai de mult înfățișarea tranda
firie a realității. Un număr de versuri 
apărute cu cîțiva ani în urmă, cum ar 
fi de pildă cele din placheta „Holde" 
frizau într-adevăr idilismul și încîn 
tarea dulceagă:

V. Tulbure: „ VARA FIERBINTE"

Arăm cu tractorul. Umplem hambarele. 
Pîinea-n hambare-i bălană ca soarele. 
Și via e bună. Și vinul e roșu.
Ca roșie inima steagului roșu... etc.

Astăzf, după ce poetul a făcut să 
răsune atîtea rezonanțe noi ale diapar 
zonului său poetic, poeziile-eglogă din 
volumul „Holde" oferă într-un anumit 
6ens un exemplu instructiv : existența 
unor asemenea stihuri de multă vreme 
uitate de cititori, arată că trebuie scri
să o poezie credincioasă adevărului 
vieții. Spumoasele poezii neosemănăto- 
riste, scrise în anul cînd Lazăr de la 
Rusca și alții ca el cădeau în încleșta
re cu dușmanul, versurile în care 
„zîmbetele" și „fanfarele" sufocau su
flul actualității din operele literare, au 
viețuit mai puțin decit existența unor 
efemeride.

Nu dintre acestea face parte poe
mul „Vară fierbinte". Dimpotrivă, în- 
mănunchind însușirile alese ale meș
teșugului său poetic, Victor Tulbure 
ne-a dat un poem pe care citindu-1 
nu vei putea spune că poetul a fost 
zgîrcit cu sine însuși, un poem aștep
tat de mult de cei care apreciază talen
tul scriitorului.

„Vară fierbinte" este poemul conso
lidării unei gospodării agricole colec
tive din zilele noastre. Intr-un sat din 
Ardeal o ceată de tîlhari, ascunși în 
locuri^ sălbatice de mînia poporului, în
cearcă să pună capăt zilelor președin
telui gospodăriei, Boroș.

Fabula poemului, istorisirea ca a 
tare nu se deosebește prea mult de 
alte motive asemănătoare din alte 
lucrări literare. Relatarea atacurilor la 
drumul mare a:le elementelor dușmă
noase ascunse prin păduri ar putea 
părea schematică pentru un cititor su
perficial al poemului.

Dar convenționalismul este aici nu
mai aparent. Simplitatea acțiunii este 
susținută de o prezentare adîncită a 
caracterelor, de surprinderea în ima
gini generalizatoare a unor momente 
cruciale din viața poporului nostru.

Vorbind despre personajele poemu
lui se pot reliefa ca succese în creația 
poetului asemenea realizări ca figura 
secretarului de partid și mai ales a

pionierei Mărioara Boroș. Imagineapionierei Marioara Boroș. Imaginea se
cretarului, despre care aflăm că a fost 
ucis mișelește de bandiți, se conturea
ză în chip originali în două momente: 
în episoadele „Pomul de lumină" și 
„Scufița roșie". In ambele episoade 
secretarul nu apare nemijlocit: odată 
prin intermediul imaginilor creatoare 
ale poetului, altădată în amintirea pio
nierei. Prospețimea imaginilor poetice, 
originalitatea expresiei, surpriza des
coperirii în forme artistice alese a unor 
ginduri și adevăruri scumpe cititori
lor, toate acestea ne fac să vedem în 
fața ochilor nu un secretar de partid 
neînsuflețit (deși secretarul nu mai 
trăiește în clipa desfășurării narațiu
nii) ci un om viu în plină aotivitate.

In Mărioara Boroș poetul a vrut să 
simbolizeze parcă însăși imaginea vie
ții noastre noi. Pioniera s-a născut 
chiar în zilele neuitatei „veri fierbinți" 
a anului 1944. Fetița căreia glasul mi
tralierei i-a fost cîntec de leagăn, nu 
mai are parte de copilăria nefericită a 
tatălui ei. Mlădiță a „pomului de lu
mină", pioniera care crește ocrotită de 
grija părintească a partidului devine 
simbolul unei întregi generații.

Poemul este străbătut de un suflu 
puternic de ură față de cei care unel
tesc împotriva fericirii noastre.

Ajunul eliberării patriei este înfăți
șat cu o excepțională putere de suges
tie în cîntul I „Cina cea de taină". 
„Lipitorile satului" intrate în derută 
din pricina apropierii frontului sînt
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albăstrii de avrame și prune albe cîte 
stau clădite pe rogojini și pe lăicere, 
de lîngă oboroace încărcate cu har- 
buzoaice învîrstate, lunguiețe și um
flate, dintre saci ghigosiți unul în 
altul și din care rîd mere țigănci ne- 
gre-roșii și Stau smirnă bardace bru
mate și pere țîța caprei, chetroșele 
și goldane vineții, — prin vaerul mul
țimii, peste tot unde te întorci se 
tretaie vorbe și zboară strigăte, 
voci felurite și s-aud chemări și 
demnuri care de care izbucnind 
neașteptate și mai pe-ntrecutelea :

— Doi lei chila, tataie I
— Un franc strachina I 
— Pe alese, lume hăi I
— Pe gustate, iaca, ia 1
— Cine-ncearcă, cine ia ? 
— Hai cu suta, hai cu suta I
— Cu grămada, fraților I
— Hai cu zece bani bucata I
O femeiușcă bălaie, scundă și voi

nică, cu ochii vii ca două caliciuri ne
gre și trei șiraguri de hurmuz la gît, 
îmi taie calea, oprindu.mă locului.

— Iaca și eu cu agitațîîa mea I 
zice ea. înălțlnd pe palmă o farfurie 
înflorată cu căldărușe alb-aibastru. 
pe care, mare cît o pălărie de floarea 
soarelui, se răsfață un fagure de mie
re. Luați și de la mine, că lui moș 
Răzmeriță cum i-ați făcut agitațîie ? 
C-ai noștri îs știubeie tinere, nu-i 
așa, măi Ile ?

Ile, bărbatu-său, pe cîte-nțeleg, un 
bărbat trupeș ca de treizecișicinci ( 
de ani care sta de-o parte și crăn- 
tănea-n dinți alune americane. își ri
dică fața aprinsă, cu genele ușor spă- 
riete peste oare îi cad două smocuri

EPICE
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Desen de Ludovic Balogh
fost gata cu seceratul înain- 
și-a femeii ?... O fost... o vă- 
alții... Amu, o publicat-o cei 

' . Este acolo un 
articol cît.un călindar... Nu știu cine 
l-a înșurubat, da bine i-o zis. Auzi ?,.. 
„Combaina lu lie Cheaptenaru I" Ia 
s-o vezi... II îmbracă pe Ile de-ai să 
juri că-i director de școală cînd lă-i 
vedea-n Darabani stricînd între dinți 
alune 1 Ascultă-mă pe mine !..,

Continui a-mi face loc prin medean 
și trec pe lîngă magazinele de stat 
din care ies cu cîrdul fete cu pantofi 
noi subțioară, flăcăi cu negară la pă-

zici C-0 
tea mea 
zut-o și
de la sfat ia jurnal...

și șed afumate pe leațuri de 
potcoave de mușchi țigănesc legate 
burduf cu sfori de cînepă.

— Alo 1 strigă de zor, deschizîn- 
du-și drum înainte cu umărul, o lele 
cu bondița albă ca hîrtia. Alo I Eu cu 
cine grăiesc aici, bre tovarășe ?

— Gata, gata, — răspunde zăpăcit 
bucătarul, ștergîndu-și degetele de-o 
pestelcă pe oare abia a schimbat-o cu 
alta.

— Alo, se-ndeasă și mai aprig lelea 
cu bondița rupînd cu dinții dintr-o 
franzelă pufoasă. Ia mai pîrpolește-mi 
patru, bre tovarășe, că n-am cînd I

Intre timp, c-o doniță nouă în mînă, 
închistrită cu fierul roșu și pe care 
pe semne abia a cumpărat.o, se a- 
propie o fetișcană mlădioasă, cu bu
jori în obraji și cu două cozi negre 
lăsate în răsfăț pe spatele unei ii bă
tute numai cu fluturi și mărgele.

— Cum îs, țață Savetă ? întreabă 
ea arcuind din sprîncene.

— Foc de iuți, lleană, c-o băgat 
chiper într-înșii, da-6 strașnici! Și.i 
dă și ei să muște dintr-un mititel pră
jit în zeamă de pătlăgele roșii.

— Oleu, exclamă plăcut surprinsă 
fetișcana. Mă-c să-l chem și pe tă
tuță I

Si se repede îndărăt, pentru ca ime
diat după cinci pași să se răsucească 
și șă întrebe:

— Da are și must, țață Savetă ? Că 
dincolo este și te roagă 1

— Este, copchilă I o încredințează 
cea cu bondița oa omătul. Este fa, că 
doar și Darabanii noștri îs la putere 1

— „Da", — îmi vine să-i strig și 
eu din urmă.

In toamna asta bogată, poate ca 
nicicînd în grele roade, s-au adunat 
aici la iarmaroc țărani din zeci și 
zeci de sate și vînd precum li-i voia 
și slobozi sînt să tîrguiască ce le pla
ce, pentru că ei înșiși, răstrănepoții 
plînșilor, rupților și desculților io
bagi din foarte vechime, ei înșiși sînt 
azi la putere, de aici din Darabani de 
la margine de țară și pînă hăt depar
te, peste munți și pînă la Dunărea 
albastră I

David Oistrach, artist al poporu
lui din U.R.S.S., vd pleca in curînd 
in S.U.A. Opinia publică americană 
manifestă un uriaș interes față de a- 
propiatele concerte pe care violonis. 
tul sovietic le va da în S.U.A. După 
cum relatează presa, biletele pen
tru primele două recitaluri pe 
care Oistrach le va da la „Carnegie 
Hall" din New York au fost epui
zate intr-o oră și jumătate.

Intr-un interviu acordat unui co
respondent al 
skaia Kultura" 
a spus :

„Turneul meu 
o lună și jumătate. Voi da recita
luri șl concerte la New York, Chi
cago, Boston, Philadelphia și alte 
orașe. Programul cuprinde capo
dopere ale muzicii clasice univer
sale și ruse — lucrări de Beetho
ven,. Bach, Brahms, Ceaikovski și _ 
alții, precum și lucrări ale compo-8 
zitorilor sovietici Prokofiev, Ha-1 
ciaturian, Șostakovici, printre | 
care și noul concert al lui Șosta- 8 
kovici pentru vioară și orchestră, | 
pe care l-am executat recent la g 
Leningrad tn prima audiție, acom- 8 
paniat de orchestra simfonică di-| 
rijată de Evgheni Mravinski.

Nădăjduiesc că această vizită tn g 
Statele Unite ale Americii va sluji | 
la întărirea relațiilor culturale 8 
dintre popoarele noastre."

g
ziarului „Sovet- 8 
prof. D. Oistrach |

8
in S.U.A. va dura |

8
8

Intr-o alta lume
88
8
8

8 Acesta este titlul cărții ziaristu- g 
g lui progresist mexican Louis Sua-1 
| rez, in care își publică impresiile 8 
e din călătoria sa prin țările de de- g 
g mocrație populară. După cum men-8 
8 ționează ziarul „La vos de Mexi 8 
8 co", în carte este limpede oglindită g 
g lupta de zi cu zi a popoarelor Ce- 8 
8 hoslovaciei, Poloniei șt Rominiei 8 
8 pentru pace și socialism.
| Autorul descrie amănunțit cum, 8 
8 după un drum lung ce trecea prin g 
8 țările lagărului capitalist, el a ni-1 
| merit intr-o „altă lume", în lumea 8 
| socialismului.
8 „Cit de deosebită este viața a că-1 
g rei manifestare am văzut-o in mun-1 
8 ca și în odihna oamenilor, pe fon- g 
8 dul severelor ziduri ale Pragăi j 

sau pe fondul de frescă al clădiri- 8
8 lor noi. de acea viață pe care g 
8 caută s-o înfățișeze propaganda | 
| mincinoasă — scrie în cartea 8 
8 sa Suarez, referindu-se la calom. | 
8 viile debitate de anumite cercuri g 
| din țările capitaliste pe seama lă- 8 
8 rilor de democrație populară. | 
ioo OOOO0000000030 OO OO OO OO OOOOOO «SOO OO OOOOOOOcil

8

0 instituție de cultură a zilelor noastre

surprinse în momentul sfatului lor de 
taină. „Groaza cu păharu-n mîini", 
groaza animalică se cuibărește în su- 
tletul împilatorilor. Vara învăpăiată 
simbolizează focul mîniei populare ca
re curăță și primenește țara :curăță și primenește țara ;

Că nu-i vară ci pojar
Crunte jerăgaie.
Limbi de flăcări pe hotar 
Ard în putregaie.

Trebuie remarcat și momentul plin 
de semnificație al retragerii hoarde
lor hitleriste. Exprimînd sentimentele 
întregului popor în aceste clipe, poetul 
a folosit un procedeu care se subordo
nează în mod armonios intenției crea
torului. O bătrînă oarecare adresează 
cotropitorilor o imprecație care poartă 
amprenta vădită a influenței populare.

Și să zaci neogoit 
Corbi să-fi dea tîrcoale, 
Că în piept mi-ai fost cuțit 
Iar in suflet, jale.

Experiența artistică a creației popu
lare este folosită în mod creator și în 
alte pasaje ale poemului. Trecut prin 
personalitatea poetului, universul de 
imagini al poeziei populare apare în 
forme care poartă pecetea originalită
ții creatoare.

Poemul „Vară fierbinte" reprezintă 
o nouă etapă în crea{ia lui Victor Tul
bure iar pentru poezia noastră o apari
ție dintre cele mai îmbucurătoare.

BORIS BUZILĂ

Intr-o străduță așeza
tă drept în inima 
chiului 
șase ferestre mari și ro
tunde, alături de o poar
tă îngustă, pe care stă 
scris modest „Filarmo
nica de Stat Sibiu". Aici, 
în clădirea aceasta sau 
poare într-alta și mai ve
che, se întruneau, în vre
muri de mult apuse, iubi
torii de muzică. Se des
fătau atingînd clape, 
coarde, ascultau muzică... 

rEi au fost însă multă vre
me puțini.

Curînd după eliberare, 
prietenii muzicii au por
nit, la început timid, la 
înoirea tradiției muzicale 
a orașului. Așa s-a în
jghebat prima orchestră 
simfonică sibiană, care în 
1948 a devenit cea dinții 
Filarmonică de Stat din 
istoria orașului. Drumul 
ei de atunci a fost plin 
de roade. Prin însăși com
ponența ei — numărînd 
printre cei aproape o su
tă de instrumentiști, ro- 
mîni, germani, maghiari, 
evrei, cehi — ea este o 
mărturie a descătușării 
forțelor poporului.

LA CISNĂDIE,
LA HUNEDOARA

ve-
oraș strălucesc

2
să-și reîno- 

an deacest 
vechiul con- 
care elevii

Intre locuitorii orașu
lui și Filarmonică, legă
tura se adîncește necon
tenit. Prin directoarea 
Thurmayer, școala peda
gogică germană nr. 
s-a grăbit 
iască și în 
învățămînt 
tract prin
săi vor cunoaște noi ci
cluri de concerte-lecții, de. 
spre compozitori, creație, 
instrumente. Pilda lor e 
urmată pe rînd de alte 
școli din cele, multe și 
felurite, care împînzesc 
Sibiul. Odată cu începu
tul stagiunii și întreprin
derile și-au exprimat do
rința de a primi în mij
locul lor orchestra sim
fonică.

Pe marginea activității 
Filarmonicii de Stat din Sibiu

Și dincolo de hotarul 
Sibiului, în orășelul in
dustrial Cisnădie, în sta
țiunea balneo-climaterică 
Călimănești, sau în ele
gantul club al furnaliști- 
lor de la Hunedoara, care 
n-au uitat să-și trimită 
autobuzele lor după tova
rășii de la Calan și Nă
drag, concertele Filarmo
nicii sibiene au fost ascul
tate cu dragoste de oame
nii muncii. Iar de cînd 
locuitorii din Gușterița 
sau Orlat și-au înjghe
bat fanfarele lor țără
nești, iar Poligrafia o or
chestră de amatori, mem
brii Filarmonicii sînt 
prezenți în mijlocul aces
tor colective de amatori, 
pe care le îndrumă.

O SCRISOARE DIN
DRESDA

se 
miez 
reo-

Abonații obișnuiți 
grăbesc în fiecare 
de săptămină să-și 
cupe fotoliile în sala de
concerte a Filarmonicii. 
Ei nici nu știu poate că 
poștașul a adus odată un 
plic din R. D. Germană, 
prin care aflăm că Fi
larmonica sibiană e a- 
preciată și peste hotare. 
„Acum cîtva timp — 
scrie în scrisoarea trimi
să de orchestra de came
ră din Dresda — noi am 
ascultat o retransmisie pe 
bandă de magnetofon, a 
„Simfoniei Sibiene" de 
Haydn (de curînd găsită 
printre manuscrisele Mu
zeului
Sibiu)... Colectivul nostru 
își exprimă dorința pe ca. 
Iea aceasta de a proceda 
la un schimb de experi
ență cu orchestra dvs. și

„Bruckenthal" la

Sirnfo-

de cînd 
audiție

ce-

conducerea ei artistică, 
colecriv care ne-a impre
sionat prin redarea plină 
de măiestrie a 
niei...“

Nu e mult nici 
a avut loc prima
pe țară a Concertului pen
tru pian și orchestră de 
John Ireland, adus de oas
petele englez, artistul 
Leonard Cassini, Ia Si
biu. La același pian de 
concert al Filarmonicii, a 
interpretat „Fugile" lui 
Bach artista sovietică Ta. 
tlana Nikolaeva, au cîn- 
tat polonezul Kedra,
hui Palenicek sau Hugo 
Steurer din R. D. Ger
mană.

De la primele audiții, 
Filarmonica din Sibiu a 
contribuit și la cunoaște
rea creației muzicale ro- 
mînești. Cu bucurie a fost 
aplaudat Valentin Gheor
ghiu, interpretînd concer
tul pentru pian de Paul 
Constantinescu, au fost 
aplaudate Dansurile lui 
Tiberiu Brediceanu, lucră
rile lui Teodosiu, Demian, 
Wexler, „Jieneasca" și 
„Momentul rapsodic" ale 
sibianului George Șoima. 
Pentru întîia oară 
țară au răsunat
de concert de la Sibiu și 
melodiile suave 
harpă de Glier, 
„Colas 
Kabalevski. inspirată 
opera viguroasă a 
Romain Roland.

PREGĂTIRI $1...

în 
în sala

pentru 
uvertura 

Breugnon",

AMINTIRI

de 
din 
lui

In aceste zile din prag 
de turneu prin Ardeal, 
Valea Jiului și Capitală, 
srrăbat prin ferestrele să-

Iii de repetiție frinturi de 
melodii noi, încă pujin cu
noscute melomanilor lo
calnici,

In rîndul compozitori
lor ale căror opere vor 

cadrul 
se nu- 
Ravel, 
Socor, 

preferă 
_ cînta în 

și în satele înveci- 
orchestra de mu- 
populară „Cindre- 

afiliată Filarmonicii 
multă vreme îndră- 
pentru

fi interpretate în 
stagiunii actuale 
mără Șostakpvicj, 
Balakirev, Matei 
Iar pentru cei ce 
folclorul, va 
oraș 
nate, 
zică 
Iul", 
și de 
gită 
său variat.

★
Acum cîteva 

Sibiu a trăit 
pus, aproape o viață de 

un modest compozi- 
slovac L. Bella. Pos- 
de Radio Kossice al 
Cehoslovace, a trimis 

de mult un sol al

repertoriul

decenil, în 
și a com-

om, 
tor 
tui 
R.
nu
său, cu o misiune ta Sta 
biu. El și-a îndeplinit 
misiunea, căutînd și gă
sind ici-colo amintiri din 
patria sa puse pe note 
de Bella în vechiul Si
biu, pe care cindva l-a 
îndrăgit. A găsit și 
orga cu care îi desfăta 
pe cei din jur, casa in 
care a trăit și chiar prie. 
teni încă in viață.

Cei ce vor veni mai în
colo să găsească vesti
giile tradiției muzicale 
ale Sibiului nu vor mai 
avea 
tunci 
filele 
ani...

bun

Stat
Și

mult de căutat a- 
cînd vor ajunge 1a 
istoriei din ultimii 
Tînăra Filarmonică

de Stat a devenii un 
iubit al maselor.

Filarmonica de 
din Sibiu e născută
crește din aațl izvor 
care promovează cultura 
și arta de-a lungul și de-a 
latul patriei; ea este o 
parte a acelui mare sis
tem inițiat de partid care 
ridică nivelul cultural al 
oamenilor muncii, con
structori ai socialismu
lui.

ADRIANA WEISS
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LUCRĂRILE CONFERINȚEI DE LA GENEVA
Ședința din 11 noiembrie în problema dezarmării

au 
de

la

GENEVA 12 (Agerpres). — Cores
pondentei special al agenției TASS 
transmite: In ședința din 11 noiem
brie a conferinței de la Geneva a ce
lor patru miniștri care a fost prezi
data de V. M. Molotov, miniștrii 
continuat disoutarea punctului 2 
pe ordinea de zi — dezarmarea.

V. M, MOLOTOV a anunțat că
tratativele care au avut loc la 11 no
iembrie, cei patru miniștri au hotă
rî! de comun aieordca conferința să 
se termine la sfîrșital celei 
treia săptămîni a lucrărilor ei, 
cum s-a propus anterior. Apoi 
Molotov a dat cuvîntul lui 
DULLES.

J. F. Dulles s-a ocupat în i 
rînd de atitudinea delegației 
tice față de propunerea președintelui 
Eisenhower cu privire la luarea de 
fotografii din avion și la schimbul 
de informații militare dintre U.R.S.S. 
și S.U.A.

Dulles a negat că această propu
nere este ruptă de problema încetării 
cursei înarmărilor și a declarat că 
ea precede înfăptuirea unui 
trainic de dezarmare.

_ Ocuptedu-se de observația 
ției sovietice că propunerea 
senhoweir nu corespunde nici __
de a se preîntîmpina un atac prin sur
prindere al unei țări împotriva alteia 
întirucît ea se referă numai la
U.R.S.S. și S.UA., Dulles a declarat 
că atîț Uniunea Sovietică, cît și
S.U.A„ au importante forțe armate 
•în afara frontierelor lor. Dar grosul 
acestor forțe armate se află înlăun- 
trul granițelor U.R.S.S. și S.U.A. De 
aceea, propunerea Iui Eisenhower nu 
se extinde asupra celorlalte 
oarece aceasta air necesita 
cu 40 sau 50 de sitate.

După ce a airătat că
Franței și Angliei s-au și alăturat pro
punerii lui Eisenhower, Dulles a 
spus: afară de aceasta dacă propune
rile președintelui Eisenhower vor fi 
adoptate de Uniunea Sovietică, S.U.A. 
sînt gata să treacă imediat la trata
tive cu celelalte state suverane inte
resate și cu Uniunea Sovietică pentru 
a extinde pe bază de reciprocitate

de a
așa 

V. M. 
J. F.

primul 
sovie-

program

delega- 
lui Ei- 

scopului

state de
tractive

guvernele

propunerile lui Eisenhower și pro
punerea ltii ’Bulganin cu privire la 
posturile de control asupra bazelor de 
peste ocean și forțelor armate ale ce
lorlalte țări.

Dulles a arătat apoi că S.U.A. nu 
ocolesc faptul că U.R.S.S., respin- 
gînd propunerea lui Eisenhower în 
forma în care a fost prezentată, își 
exprimă dorința să se realizeze un a- 
cord asupra principiului fotografierii 
din avion ca primă formă de control, 
î.n stadiul final al înfăptuirii măsuri
lor cu privire la reducerea armamen
telor și interzicerea armei atomice. 
Salutăm, a declarat Dulles, această 
declarație a Uniunii Sovietice ca un 
pas pozitiv în comparație cu prima 
ei poziție, sîntem însă extrem de de
zamăgiți că Uniunea Sovietică res
pinge propunerile lui Eisenhower ca 
prim pas spre slăbirea încordării în
tre țările noastre.

După părerea lpi Dulles, propune
rile delegației sovietice ca: pînă la 
intrarea în vigoare a acordului cu 
privire la interzicerea totală a arme
lor atomice și cu hidrogen, cele pa
tru puteri să-și asume obligația so
lemnă de a nu folosi armele nucle
are pe care trebuie să le considere 
interzise pentru ele și să se oblige 
să nu folosească primele arma ato
mică sau ou hidrogen împotriva vreu
nei țări, au inconvenientul că prevăd 
doar promisiuni. Principiul funda
mental al politicii S.U.Ă., a declarat 
el, este însă de a nu admite oa se
curitatea S.U.A. să depindă de pro
misiuni și acorduri care se pot dovedi 
iluzorii și pentru a căror traducere 
în viață nu există controlul cuvenit.

In încheiere, Dulles a declarat că 
din toate aceste motive, S.U.A. nu 
pot accepta propunerea delegației 
U.R.S.S.

A. PINAY, care a luat apoi cuvîn
tul, a susținut că propunerea delega
ției sovietice nu ține seama de difi
cultățile care stau în calea dezarmă
rii și anume imperfecțiunea metodelor 
tehnice de control asupra armei 
cleare și deosebirile politice la 
cizarea organizării și funcțiilor 
trotalui. A. Pinay a susținut că, 
propunerea dlelegațiilor celor trei

nu- 
pre- 
con- 
deși
pu-

teri occidentale este limitată, ea ar 
ține seama în mod concret de adevă
rata stare de lucruri.

Aș vrea, a spus el, să subliniez cu 
insistență că este necesar ca repre
zentanții noștri în subcomitet și în. 
Comisia O.N.U. pentru dezarmare să’ 
caute hotărîri sintetizate, deoarece în- 
tr-o astfel de problemă este necesară 
o unanimitate bazată pe concesii re
ciproce.

Sinteza trebuie să prevadă o serie 
de măsuri preliminare, îndreptate 
spre restabilirea încrederii și alte mă. 
suri de natură să realizeze progrese 
în ce privește dezarmarea în ordinea 
cunoscută. Dacă vom păși pe această 
cale, propusă întotdeauna de delega
ția franceză în decursul celor patru 
ani de tratative, vom obține noi suc
cese.

H. MACMILLAN, care a luat cuvîn- 
tul după A. Pinay, s-a declarat de a- 
cord cu aceasta. El s-a referit apoi la 
propunerea delegației sovietice cu pri
vire la stabilirea nivelului forțelor ar
mate ale S.U.A., U.R.S.S., Chinei, An
gliei, Franței și altor state.

El a declamat că aceste niveluri 
sînt luate de Uniunea Sovietică din 
propunerea puterilor occidentale pre
zentată pentru prima oară în 1952. 
Dar, a spus MacMillan, aceste ci’jre 
au fost prezentate atunci cu condiția 
că va putea fi încheiat un acord ge
neral cu privire la dezarmare, inclu
siv distrugerea tuturor tipurilor de 
arme atomice. De atunci însă s-au 
petrecut schimbări atît din punct de 
vedere tehnic, cit și politic. Potrivit 
afirmațiilor lui MacMillan, aceste 
schimbări rezidau în aceea că, după 
cum a declarat însuși guvernul 
U.R.S.S. în propunerea sa din 10 mai, 
în prezent este cu neputință din 
punct de vedere științific să se asi
gure un control eficace asupra arme
lor atomice. In afară de aceasta, nu 
sînt create nici condițiile necesare 
pentru a se stabili încrederea. După 
părerea lui MacMillan, aceasta rezultă 
din faptul că cele patru puteri nu au 
reușit pînă în prezent să ajungă la un 
acord în problema germană.

MacMillan a declarat că 
și-a redus

. . . _. .... Anglia 
efectivul forțelor sate ar

mate de la 3.900.000 oameni în 1945 
la 682.000 de oameni în 1951. Agresiu
nea coreeană, a susținut el, a obligat 
să se frîneze în oarecare măsură a- 
cest proces, însă după terminarea 
războiului din Coreea forțele armate 
ale Angliei au fost reduse din nou 
de la 870.000 în 1953, la 790.000 în 
1955. După cum a declarat recent 
Eden, o nouă reducere pînă la 700.000 
de oameni va avea loc în anul 1958.

Citind aceste cifre referitoare la 
schimbarea efectivului forțelor armate 
engleze pe o perioadă îndelungată, 
H. MacMillan a susținut că reduce
rea forțelor armate cu 640.000 de oa
meni realizată în prezent în U.R.S.S., 
„ar reprezenta numai o aplicare mo
destă a politicii" pe care ar aplica-o 
deja de multă vreme 
dentate.

Vorbind despre acea 
punerea sovietică care 
stabilirea unui control 
eficace asupra traducerii în viață a 
măsurilor pentru reducerea armamen
telor și interzicerea armelor atomice, 
MacMillan a afirmat că „ni se pro
pune să stabilim un nivel foarte pre
cis al forțelor armate deolarindu-se 
totodată în termeni foarte vagi, ne- 
preciși, că „se stabilește un control 
internațional eficace".

In încheiere, MacMillan a declarat 
că roagă delegația sovietică să răs
pundă la următoarele trei întrebări:

In primul rînd, este sau nu de a- 
cord guvernul sovietic ca inspecția 
internațională să fie instaurată pe te
ritoriul tuturor țărilor participante la 
acordul propus în chestiunea dezar
mării și că această inspecție să fie 
gata să acționeze înainte ca dezar
marea să înceapă în mod efectiv ?

In al doilea rînd, ce fel de drepturi 
la acces și deplasare este guvernul 
sovietic de acord să asigure persona
lului organului internațional de con
trol ?

In al treilea rînd, ce are în vedere 
guvernul sovietic în formularea „obi
ective pentru control" pe care o folo
sește acolo unde se spune că inspec
torii internaționali vor avea acces 
aces e obiective pentru control.

După aceea a luat cuvîntul V. 
MOLOTOV.

puterile occi-

p ro
la

parte din 
se referă 

internațional

la

M.

Declarația lui V. M, Molotov
GENEVA 12 (Agerpres). — TASS 

iransmite declarația făcută de V. M. 
Molotov în problema dezarmării, la 11 
noiembrie 1955:

Aoum am expus cu toții părerile gu
vernelor noastre în problema dezar
mării. In afară de aceasta, la 10 no
iembrie au fo®t prezentate două pro
puneri : propunerea delegației sovie
tice — sub formă de proiect de hotă- 
rire a conferinței, și propunerea celor 
.trei puteri prezentată de domnul Mac
Millan — sub formă de proiect de de
clarație.

Delegația sovietică a avut posibili
tatea să studieze sus-amintiiul proiect 
al celor trei puteri și a ascultat cu a- 
tenție cele ce s-au spus astăzi în spri
jinul său. Acum ea ar dori să-și ex
pună considerațiunije sale în legătură 
cu acest proiect.

PROIECTUL CELOR TREI 
PUTERI OCCIDENTALE

NU CORESPUNDE ȚELURILOR 
ÎNCETĂRII CURSEI ÎNARMĂRII

In primul rînd trebuie pusă între
barea dacă propunerea celor trei pu« 
teri corespunde cererii de a se pune 
capăt cursei înarmărilor și, în con
formitate cu aceasta, cererii de a se 
interzice arma atomică. Studierea a- 
cestei propuneri arată că ea nu cores
punde acestei cereri. Ea nu cuprinde 
nici un punct și nu prevede nici o 
măsură practică care să d'ucă la redu
cerea armamentelor statelor și îa in
terzicerea armei .atomice.

Trebuie de asemenea spus că dis
cursurile d-lui Dulles, d-lui Pinay și 
d-lui MlacMillan au fost concepute în 
același spirit. Fiecare dintre ei a de
clarat că acum nu este momentul să 
«e ia în studiu programul de dezar
mare. Se pune întrebarea legitimă : 
Pentru ce, așa dar, a fost creată la 
propunerea S.U.A., Marii Britanii și 
Franței, Comisia pentru dezarmare a 
Organizației Națiunilor Unite?

Se știe că încă în anul 1946 Adu
narea Generală a O.N.U. a adoptat o 
hotărîre cu privire la necesitatea re
ducerii generale a armamentelor și in
terzicerii armei atomice. In proiectul 
din 10 noiembrie al celor trei puteri 
nu se vorbește decît în termeni gene
rali despre „necesitatea limitării și re
ducerii armamentelor". Cu alte cuvin
te. proiectul ne întoarce cu cel puțin 
10 ani înapoi, adică la situația care a 
existat înainte de hotărîrea mențio
nată a Adunării Generale.

Se știe de asemenea că la 4 noiem
brie 1954, Adunarea Generală a adop
tat din nou o hotărîre prin care Co
misia pentru dezarmare este direct în
sărcinată să elaboreze un proiect de 
convenție în problema unei reduceri 
substanțiale a armamentelor și inter
zicerii armei atomice Proiectul din 10 
noiembrie al celor trei puteri nu ține 
însă seama de această hotărîre a Adu
nării Generale.

Din toate acestea se impune conclu
zia că proiectul din 10 noiembrie al 
celor trei puteri nu corespunde hotă
rîrilor adoptate de Adunarea Generală 
în anul 1946 și în anul 1954, deoa
rece nu se propune reducerea arma
mentelor și interzicerea armei atomi
ce. Prin aceasta proiectai celor trei 
puteri nu corespunde țelurilor înce
tării cursei înarmărilor. Mai mult, el 
contravine acestor țeluri.

Trebuie să se spună direct că, jude
cind după propunerea prezentată la 10 
noiembrie, guvernele S.U.A., Franței 
și Marii Britanii au renunțat la pro
priile lor propuneri în problema de
zarmării pe care ie-au prezentat anul 
trecut la O/l.U. Ne amintim cu toții 
propunerile franco-engleze prezentate 
la 11 iunie anul trecut, propuneri care 
au fost sprijinite și de Statele Unite 
ale Americii, precum șl propunerile ul
terioare de același fel. Aceste pro
puneri au avut un rol util în apropie
rea considerabilă a pozițiilor Uniunii 
Sovietice și a celor trei puteri occi-

Subtitlurile la declarația M V, M. 
Molotov aparțin redacției.

dentale în problema ’dezarmării. Toc
mai această apropiere a pozițiilor a 
fost oglindită în propunerea guvernu
lui sovietic din 10 mai „Cu privire la 
reducerea armamentelor, interzicerea 
armei .atomice și înlăturarea primej
diei unui nou război"

Ne amintim cu toții în ce anume 
și-a găsit expresia această apropiere 
între U.R.S.S. pe deoparte, și cele trei 
puteri — pe de altă parte. Uniunea 
Sovietică s-a declarat de acord cu 
propunerea Franței, Marii Britanii și 
S.U.A. cu privire la limitarea nivelu
lui forțelor armate ale celor cinci mari 
puteri: U.R.S.S., S.U.A., China, Ma
rea Britanie și Franța. Totodată Uni
unea Sovietică s-a declarat de acord 
cu propunerea celor trei puteri ca mă
surile de dezarmare, inclusiv interzice
rea armei atomice, să se efectueze în 
etape, chestiune asupra căreia de ase
menea nu se căzuse înainte de acord. 
Acum ni se propune să uităm toate 
acestea.

Proiectul prezentat de cei trei mi
niștri este formulat doar în termeni 
declarativi cu privire la necesitatea de 
a se continua examinarea problemei 
dezarmării. Totodată dl. Pinay a de
clarat : „Dacă am examina în mod o- 
biectiv șj real faptele amintite adinea
ori de mine, dacă am ’înlătura orice 
considerente demagogice sau propa
gandiste, care ar fi inacceptabile la 
discutarea unei probleme atît de seri
oase, ar trebui să recunoaștem că a- 
cum nu sîntem în stare să traducem 
în viață planul general de dezar
mare".

Sensul acestei declarații este abso
lut cla.r. El constă în refuzul de a de
zarma. In același sens s-au pronunțat 
și dl. MacMillan și dl. Dulles.

Reiese că de îndată ce s-a conturat 
posibilitatea unui acord între cele pa
tru puteri într-o serie de probleme 
principale ale dezarmării. îndeosebi 
în legătură cu prezentarea de către 
guvernul sovietic a propunerii sale 
din 10 mai, cele trei puteri au început 
să bată în retragere, să reducă la 
zero succesele obținute pe calea unei 
înțelegeri.

Ni se poate spune că în proiectul 
de declarație prezentat se vorbește 
despre renunțarea la folosirea armei 
atomice. Dar ce fel de „renunțare" 
este aceasta ? In proiectul celor trei 
puteri se recomandă ca toți partici- 
panții să consimtă să renunțe „la fo
losirea armei nucleare și a tuturor ce
lorlalte tipuri de arme, sub orice for
mă, incompatibilă cu Carta O.N.U." 
Sare în ochi în primul rînd că arma 
nucleară, cu alte cuvinte arma atomi
că și ou hidrogen, este trecută în a- 
ceiași oategorie cu celelalte tipuri de 
arme, acest fel se înlătură proble
ma armei nucleare ca armă de exter
minare în masă care reprezintă o pri
mejdie deosebită pentru popoare. Gr. 
în realitate, acest proiect ne propune 
de fapt să consimțim la folosirea ar
mei atomice, făcîndu-se totodată în
cercări de a pune de acord folosirea 
acestei arme cu Carta O.N.U., ceea 
ce firește este cu neputință, 
încercare nu poate fi apreciată 
ca o tendință de a lăsa rnînă 
pentru o eventuală folosire a 
atomice.

Așa dar, ni se propune să 
tăm o ’hofărîre oare înlătură proble
ma interzicerii armei atomice și chiar 
legalizează folosirea ei invopînd Car
ta O.N.U. Se înțelege de la sine că 
delegația sovietică nu poate accepta 
un asemenea punct de vedere, deoa
rece în primul rînd el este în contra
dicție cu hotărîrile susmenționate ale 
O.N.U., iar în al doilea rînd, este în 
contradicție cu directiva șefilor guver
nelor celor patru puteri în conformi
tate cu care miniștrii Afacerilor Ex
terne trebuie să examineze problema 
dezarmării în scopul .rezolvării ei, și 
însfîrșit, el este în contradicție cu 
cinstea și conștiința omenirii care 
condamnă cu hotărîre folosirea armei 
atomice ca un mijloc inuman de ex- 
tenminare în masă a oamenilor.

Nu este greu să se constate că în

Această 
decît 

liberă 
armei

adop-

prezenta-tăpropunerea j.. 
lor trei puteri, totul 
de fapt unei singure 
me sa nu se mai depună noi eforturi 
în direcția realizării unui acord în 
problema reducerii armamentului și 
interzicerii armei atomice. Sub pre
textul unor dificultăți tehnice, legate 
de stabilirea și efectuarea controlului 
asupra măsurilor în vederea interzi
cerii armei atomice, ni se recomandă 
să stăm ou brațele încrucișate și să 
așteptăm pînă cînd aceste dificultăți 
vor fi înlăturate. Totodată, însăși în
semnătatea acestor dificultăți tehnice 
este exagerată în fel și chip pentru a 
se sublinia că ar fi cu neputință un 
control eficient asupra dezarmării si, 
în consecință, că ar fi cu neputință 
însăși dezarmarea.

Se poate oa.re accepta o astfel de 
concepție ca bază a proiectului celor 
trei miniștri ? Se înțelege că nu se 
poate nicidecum accepta aceasta, dacă 
tindem într-adevăr spre un acord în

de miniștrii ce- 
este subordonat 
cerințe, și anu-

ob-

tindem într-adevăr spre un acord 
problema dezarmării.

ÎNTREBĂRI CE SE IMPUN 
IN MOD FIRESC

Atrage atenția și următoarea îm
prejurare.

In martie și aprilie anul curent, 
cînd subcomitetul pentru dezarmare 
și-a desfășurat lucrările la Londra, de
legațiile Franței, Angliei și S.U.A. au 
cerut Uniunii Sovietice să accepte pro
punerea lor privitoare la limitarea ni
velului forțelor armate ale celor cinci 
mari puteri și ca dezarmarea, inclu
siv interzicerea armei atomice, să fie 
efectuată pe etape.

După aceasta s-au petrecut unele 
evenimente neașteptate.

Cînd în toamnă s-a întrunit la New 
York subcomitetul pentru dezarmare, 
dl. Stassen a declarat la 6 septembrie 
că Statele Unite fac rezerve în privin
ța tuturor pozițiilor lor pe care s-au 
situat de fapt în subcomitet înainte de 
conferința de la Geneva. Totodată el 
a declarat: „Noi nu renunțăm la a- 
ceste poziții" și în același timp „nu 
le sprijinim”. Prin aceasta dl. Stassen 
a anunțat că S.U.A. s-au îndepărtat 
de la pozițiile pe care Statdl8 Unite 
ale Americii se situau în primăvară.

Dar și atunci reprezentantul Marii 
Britanii, dl. Nutting, la o întrebare a 
reprezentantului Uniunii Sovietice, A. 
A. Sobolev, a răspuns că Marea Brita- 
nie se menține pe aceleași poziții pe 
care se situase în primăvară in cursul 
sesiunii de la Londra a subcomitetu
lui.

Trebuie subliniat de asemenea că și 
reprezentantul Franței, dl. Moch, a 
confirmat că Franța se menține pe po
zițiile pe care se situase în primăvară 

în cursul sesiunii de la Londra a sub
comitetului pentru dezarmare.

Ce s-a petrecut de atunci ? Trebuie 
să înțelegem oare că în prezent nu 
numai Statele Unite ale Americii nu 
vor să confirme poziția pe care ele se 
situaseră în primăvara acestui an?

Ce s-a întîmplat cu poziția Franței? 
Declarația d-lui Pinay pe care am as
cultat-o ieri este în contradicție cu de
clarația făcută de dl. Moch la 6 sep
tembrie la New York.

Ce s-a întîmplat cu poziția Marii 
Britanii în această scurtă perioadă ? 
Din declarația făcută la 10 noiembrie 
de dl. MlacMillan se poate trage con
cluzia că poziția Marii Britanii diferă 
în prezent de declarația făcută de dl. 
Nutting la 6 septembrie.

Sperăm că ni se vor da explicații 
în această problemă.

La 10 noiembrie am expus poziția 
U.R.S.S. față de propunerea S.U.A. cu 
privire la fotografierea din avion și 
la schimbul de informații militare. Am 
arătat însemnătatea propunerii și lip
surile ei.

Declarația făcută la 11 noiembrie de

dl. Dulles nu răspunde în fond la 
servații.le noastre.

In ședința din 10 noiembrie am . 
pus poziția noastră față de propune
rea d-lui Faure, primul ministru al 
Franței, cu privire la reducerea buge
telor militare, de care se amintește în 
proiectai de declarație, precum și 
față de propunerea d-’lui Eden, primul 
ministru ,al Marii Britanii, cu privire 
la luarea anumitor măsuri în legătură 
cu sarcina dezarmării. Am vrea să că
pătăm explicațiile cuvenite din partea 
delegațiilor Franței și Marii Britanii, 
în legătură cu modul în care concep 
înfăptuirea acestor propuneri, ținînd 
seama de faptul că pînă în prezent 
s-au _ exprimat doar cele mai generale 
considerente în această privință. Ar 
fi mai ales de dorit ca delegația fran
ceză să explice dacă propunerea făcu
tă înainte de dl. Faure rămîne în vi
goare, deoarece în proiectul celor trei 
puteri nu se mai vorbește de reduce
rea bugetelor militare, problemă ridi
cată de primul ministru al Franței, 
ci ipur și simplu de schimbul de in
formații cu privire la bugetele mili
tare.

ex-

Guvernul sovietic pornește de la 
premisa că există posibilitatea de a 
se obține un succes în ceea ce pri
vește dezarmarea, inclusiv în ceea ce 
privește înlăturarea primejdiei unui 
atac atomic în actuala situație. Aceas
ta se poate obține în primul rînd prin 
condamnarea morală și politică a ar
mei atomice și prin adoptarea unor 
măsuri practice în vederea interzicerii 
depline a acestei arme. Propunerea 
noastră de a renunța primii la folosi
rea armei atomice corespunde acestui 
scop. In al doilea rînd, propunem 
crearea unor puncte de control despre 
a căror mare importanță am vorbit și 
în declarația din 10 noiembrie. Avem 
desigur în vedere că crearea unor a- 
semenea puncte trebuie privită nu ca 
ceva în sine, ci ca una din măsurile 
prevăzute de planul general de dezar
mare. Or, aceasta s-a omis în decla 
rația făcută astăzi de dl. Dulles.

Alta este concluzia pe care o trag 
reprezentanții S.U.A., Franței și An
gliei, care încearcă să dovedească că 
tn condițiile actuale a.r fi în generali 
cu neputință să se înfăptuiască măsu
rile de reducere a armamentelor și in
terzicere a armei atomice. Este abso
lut evident caracterul neconvingător 
al acestei concluzii.

Mi-a rămas să fac o observație pe 
marginea problemei încrederii despre 
care au vorbit domnii MacMillan. Dul
les și Pinay

Nu credem că ar fi utili să pornim

pe calea reproșurilor reciproce în a- 
ceasta privință. In orice caz. noi a- 
vem ce să spunem în această privin
ță în legătură cu politica S.U.A., 
Franței și Marii Britanii. Dar, n-ar 
fi mai bine să se meargă pe o altă 
cale, să se încerce să se întreprindă 
în fapt măsuri de întărire a încre
derii, între state, și, în primul rînd 
între marile puteri, fără de care pro
blema dezarmării nu-și poate găsi re
zolvarea ? Tocmai acesta este țelul ur
mărit de guvernul sovietic cînd. pre- 
zentîndu-și propunerile în problema 
reducerii armamentelor și interzicerii 
armei atomice, propune să se reali
zeze un acord asupra unor măsuri 
urgente cu privire la întărirea încre
derii între state. Acesta este sensul 
declarației care formează prima parte 
a propunerii U.R.S.S. din 10 mai.

Am auzit aici aluzii la faptul că nu 
tuturora le place această propunere 
a U.R.S.S. Dar nu s-ar putea discuta 
mai concret măsurile prevăzute în pro
iectul de declarație sovietic și să se 
încerce să se realizeze o înțelegere 
dacă nu asupra tuturor măsurilor re
comandate cel puțin asupra unora 
dintre ele? îndeosebi ar trebui să ne 
înțelegem asupra unor probleme ca în
cetarea „războiului rece" precum și în
cetarea propagandei în favoarea unui 
nou război, care d-upă cum se știe, a 
fost condamnată
{lunilor Unite.

In legătură

de Organizația Na-
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Ml. Molo- 
«chiimbu! 
problemei

cu aceasta, este cazul
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nu estea declarat că 
afirmația că din decla- 
10 noiembrie ar rezulta

După cuvînta,reâ lui V. 
tov, miniștrii au continuat 
de păreri asupra fondului 
în discuție.

A. PINAY 
de acord cu 
•rația sa din
că Franța renunță la dezarmare.

In cuvîntarea mea din 10 noiembrie, 
a declarat A. Pinay, am spus următoa
rele: ..Trebuie să recunoaștem că astăzi 
nu sîntem capabili să punem în aplica
re un plan general de dezarmare". A- 
ceasta nu înseamnă că renunțăm la 
dezarmare. Guvernul francez și, după 
cum sînt convins, guvernele S.U.A. și 
Regatului Unit, doresc dezarmarea în 
aceeași măsură ca și guvernul sovie
tic. Afirm însă că nu există posibi
litatea dezarmării, nu există posibili
tatea unei reduceri eficace a arma
mentelor fără un control eficace.

J. DULLES a declarat că vede o 
contradicție între punctul 5 al pro
punerii sovietice prezentate la 10 no
iembrie, în care se vorbește despre 
stabilirea unui control internațional 
eficace asupra traducerii în viață a 
măsurilor pentru reducerea arma
mentelor și Interzicerea armei ato
mice, și declarația lui N. A. Bulganin 
în problema importanței controlului 
și inspecției, pe de o parte, și pasa
jul din propunerea guvernului sovie
tic din 10 mai în care se spune că 
„orice acord cu privire la stabilirea 
unui control internațional pînă cînd nu 
va îi creată o atmosferă de încredere 
în relațiile dintre state nu poate să 
ducă decît la adormirea vigilenței po
poarelor".

V. M. MOLOTOV a arătat că dl. 
Pinay a confirmat întrutotul ceea 
ce a fost subliniat die delegația 
sovietică în legătură ou sensul celor

SINT NECESARE MASURI 
PENTRU ----------------

ÎNCREDERII
Mi-a rămas să 

două probleme.
In primul rînd
Nu este necesar ca cineva să ne con

vingă de necesitatea controlului in
ternaționali asupra hotărîrilor care 
vor fi adoptate în ce privește reduce
rea armamentelor și interzicerea ar
mei atomice. Uniunea Sovietică s-a 
pronunțat și se pronunță în favoarea 
unui asemenea control internațional 
strict. Nu este greu să răspundem la 
cele trei întrebări puse astăzi de dl. 
MacMillan. Sperăm ca la o examinare 
amănunțită a problemelor puse în co
misia de dezarmare, el ar găsi un răs
puns satisfăcător din punctul său de 
vedere. Nu trebuie să uităm 
noi trebuie să ajungem mai întîi la 
o înțelegere asupra necesității de a s» 
pune capăt cursei .înarmărilor, iar dL 
MlacMiillan nu s-a pronunțat în aceas
tă privință. Or, dacă renunțăm la re
ducerea armamentelor și la interzice
rea armei atomice, în acest caz ce 
scop vor mai avea controlul și in
specția ? Altceva este să ne înțelegem 
asupra reducerii armamentelor și in
terzicerii armei atomice și să stabilim 
controlul și inspecția internațională 
corespunzătoare asupra îndeplinirii a- 
cestor hotărîri.

In acest caz, sînt necesare toate mă
surile care vor corespunde stabilirii 
unui control și inspecții eficace, așa 
cum o cer toate popoarele iubitoare de 
pace. Dar dacă vom renunța la redu
cerea armamentelor și la interzicerea 
armei atomice, atunci ce se va în- 
tîrnpla cu controlul? Dacă cursa înar
mărilor va continua, iar noi vom dis
cuta amănuntele controlului și inspec
ției, nu va fi oare aceasta doar o a- 
dormire a vigilentei popoarelor, și doar 
o încurajare a creșterii continue și ne
stăvilite a armamentelor și a acumu
lării stocurilor de arme atomice și cu 
hidrogen? Nu vor fi oare în acest caz 
discuțiile cu privire la control o înșe
lare a opiniei publice? Nu vom discre
dita oare prin aceasta atît controlul 
internațional cît și discuțiile noastre 
despre dezarmare?

Dl. Dulles a citat astăzi pasajul din 
propunerea U.R.S.S. din 10 mai în 
care se arată că în actualul stadiu al 
științei controlul în sine nu asigură 
folosirea energiei atomice exclusiv în 
scopuri pașnice și că rămîne posibili
tatea de a se produce în secret arma 
atomică. Astfel, controlul și un acord 
formal privitor la control nu înlătură 
primejdia unui atac atomic prin sur
prindere.

Această teză este incontestabilă. 
Dar, după cum se știe, din ea se trag 
concluzii diferite.

ÎNTĂRIREA 
INTRE STATE
mă ocup de încă

de control.

însă că

8

8
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să se amintească recenta declarația 
a mareșalului de aviație, Basil Ambry, 
comandantul forțelor aeriene militare 
ale N.A.T.O. în Europa centrală. 
Această declarație a fost făcută la 
Fontainebleau la 26 octombrie, adică 
•abia acum două săptămîni. Relevînd 
importanța tot mai mare a recunoaș
terilor aeriene, mareșalul Ambry a 
subliniat că „războiul atomic cere 
date de recunoaștere exacte și noi a- 
suipra locului unde vrem să trimitem 
această armă de o forță colosală pen
tru ca ea să cauzeze cît mai multe 
pagube". Judecați singuri ce aititedtae 
putem avea în prezent față de planul 
privitor la schimbul de informații mi
litare și fotografiere din avion în lu
mina acestor declarații ale unui gene
ral din conducerea N.A.T.O.!

Delegați 
am putea 
conferință 
în primul 
gătură cu 
o înțelegere. In legătură cu acele pro
bleme însă asupra cărora n-am reu
șit să ne punem de acord părerile am 
putea adopta recomandări de comun 
acord ou privire la examinarea lor 
ulterioară în organismele corespunză
toare ale O.N.U.

Tocmai acesta a fost țelul urmărit 
de delegația sovietică cînd și-a pre
zentat

ia sovietică consideră că 
cădea de acord la această 

i asupra unor probleme și. 
rînd, asupra acelora în le- 

i care am realizat de curînd

prop-unerea.

★

10 noiembrie. Dl.spuse de el 
Pinay a spus . . . r__  ... „
nul francez se pronunță pentru 
zarmaie, iar pe de altă parte, a de
clarat 
că în 
tuirea

Dar 
V. M. 
zent este imposibil să se înfăptuiască 
un plan de dezarmare, deși noi do
rim aceasta, atenei ce concluzie se 
poate trage din aceasta ? Nu trebuie 
atenei oare să lichidăm comisia de 
dezarmare ? Cine are nevoie în ca
zul acesta de o asemenea comisie de 
dezarmare într-o perioadă cînd nu 
este posibil să se înfăptuiască dezar
marea? Delegația sovietică consideră 
că nu există, motive pentru a se trage 
concluzia că dezarmarea este cu 
neputință. Dacă vom trage o aseme
nea concluzie, aceasta va însemna o 
schimbare a poziției pe care ne si
tuaserăm anterior, și anume în mo
mentul cînd la 
a Franței, s-a 
creării comisiei 
lingă O.N.U.

Răspunztnd ___ _________
Dulles, V. M. Molotov a declarat că 
nu există nici un fel de contradicție 
între punctul 5 al propunerii sovietice 
din 10 noiembrie și declarația șefu
lui guvernului sovietic, N. A. Bulga
nin, pe de o iparte. și 
guvernului sovietic din 10 
altă parte. De 
vinge oricine 
propunere din 
sovietic și cu 
punctul 5 din actual» propunere a de
legației sovietice. Tocmai pentru făp
tui că deocamdată nu există încrede
rea necesară între marile puteri, Uni-

la
pe de o parte că guver- 

de-

că guvernul francez consideră 
prezent este cu neputință înfăp- 
dez armării.
dacă noi toți patru, a declarat 
Molotov, vom spune că în pre-

propunerea, de pildă, 
recunoscut necesitatea 

de dezarmare pe

ia observația lui J.

propunerea 
mai, pe de 
poate con- 

întreaga 
guvernului

aceasta se
confruntă

10 mai a 
ceea ce se spune în

Sovietică a propus în prim» 
fixarea unor posturi de control

unea 
etapă
cu scopul ca apoi, după anumite etape 
de dezvoltare a relațiilor dintre ma
rile puteri și între celelalte state, să 
se asigure stabilirea încrederii nece
sare și să se introducă un control 
internațional eficace deplin. Punctul 
5 din propunerea prezentată, la fel 
ca și celelalte 4 puncte din această 
propunere, subliniază ca elemente in
discutabile, chestiunile asupra cărora 
noi trebuia deja să fi căzut de acord. 
Propunerea din 10 mai a guvernului 
sovietic, însă, indică căile și etapele de 
atingere a acestui țel. Așadar, nu 
există nici un fel de contradicții des
pre care vorbea dl. Dulles. Este posi
bil ca unii să fie nemulțumiți și să 
se supere din cauza umor 
juste, însă aceasta nu face 
devină nejuste.

propuneri 
ca ele să

★
(Agerpres).
II noiembrie, V. M- 

■vicepreședinte al Con
siliului de Miniștri al U.R.S.S. șl mi
nistru al Afacerilor Externe al 
U.R.S.S., l-a primit pe L. Gunavar- 
den, observatorul Ceylon-ului pe 
lingă Organizația Națiunilor Unite, 
oare se află
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Ilicev, purtătorul de cuvînt al delega
ției sovietice la conferința miniștrilor 
Afacerilor Externe ai celor patru 
puteri, a oferit o recepție î.n cinstea 
corespondenților de presă la confe
rința de la Geneva.

La recepție au participat peste 200 
de reprezentanți ai presei sovietice și 
străine.

Faptele dezmint pronosticurile întunecate
Conferinfa se apropie de sftrșit. 

După cum se știe, azi dimineafă 
s-a încheiat discutarea punctului al 
doilea de pe ordinea de zi — privi
tor la dezarmare — luni după 
amiază și mărfi dimineață miniștrii 
vor discuta punctul al treilea (pro
blema dezvoltării schimburilor est- 
vest), marți după amiază vor 
reveni la primul punct (securitatea 
europeană și reunificarea Germa
niei), iar miercuri vor elabora co
municatul final. Pentru rest este 
prematur să se tragă concluzii — 
deși un număr de ziariști, confun- 
dlnd masa de scris cu trepiedul 
Pythiei și stiloul cu ghiocul, înlo
cuiesc in mod sistematic relatarea 
faptelor sau comentarea lor cu pro
nosticul, mai ales de genul 
sumbru.

Piscurile unui asemenea fel de a 
practica gazetăria s-au văzut azi 
dimineață, cînd numeroase ziare 
dăduseră peste cite o pagină în
treagă, titluri care înmormlntau, cu 
mai multă sau mai puțină pompă, 
discuțiile asupra dezarmării.

Dar cu toată intenția inițială de a 
nu se ține ședințe sîmbăta (in fapt 
această hotărire a fost respectată o 
singură dată : săptămina trecută), 
azi miniștrii s-au întîlnit — și 
anume dimineața. Astfel, mulți din 
corespondenți aveau în mină ga
zetele cu propriile lor comentarii 
întristate (sau cu acelea ale cole
gilor lor), atunci cînd la conferin
țele de presă s-a anunțat că ședința 
de astăzi a decurs Intr-o atmosferă 
de înțelegere reciprocă și că cei 
patru miniștri apreciază ca utile 
convorbirile pe care le-au avut în 
problema dezarmării.

Că aceasta nu înseamnă identi
tate de puncte de vedere, se înțe
lege de la sine. Comunicatul final
— potrivit unei propuneri făcută 
astăzi de V. M. Molotov și accep
tată de ceilalți miniștri de Externe
— va arăta în ce puncte anume 
există ' un acord și In ce puncte 
este necesar să se mai depună 
eforturi In vederea obținerii unui 
acord. Fapt este însă că în ce pri
vește problema dezarmării, sin
gura pînă acum în care discuțiile 
miniștrilor au luat sfirșit, exami
narea ei s-a încheiat In ceea ce 
domnul MacMillan a numit „o 
notă optimistă", dovedindu-se că 
există In chestiunea discutată o 
destul de largă zonă de apropieri.

Ceea ce dovedește încă odată că 
așteptările opiniei publice, nădej
dile ei, exigențele ei slnt o reali
tate a timpului nostru. Reflecttn- 
du-le, ziarul „Le Monde" scria 
sîmbătă sub semnătura corespon
dentului său de la Geneva, Jean 
Schwoebel: „In cursul interven-

Prin telefon de la trimisul 
nostru special

ției sale de ieri domnul Molotov a 
putut afirma nu fără dreptate că 
occidentalii au făcut un pas 
înapoi în chestiunea dezarmării. 
Uniunea Sovietică, a spus el, a 
acceptat la 10 mai propunerea 
occidentală de a se fixa un plafon 
forțelor armate ale celor cinci 
mari puteri. Ea a acceptat de ase
menea ca interzicerea armelor ato
mice să nu intervină decît după 
reducerea armamentelor clasice, in 
proporție de 75 la sută. Astăzi, 
occidentalii sînt aceia care resping 
propria lor propunere..."

Mai departe, sub subtitlul „Un bloc 
nu prea omogen", corespondentul 
ziarului „Le Monde" scria:

„Poziția occidentală este într- 
adevăr monolită și cei trei socot 
oare, ca domnul Pinay că „nu 
sîntem azi în măsură să punem în 
aplicare un plan de dezarmare ?“ 
A apărut tuturor observatorilor că 
domnul MacMillan are vederi mai 
nuanțate și mai constructive decît 
colegii săi american și francez. Pe 
de o parte reprezentantul britanic 
a continuat să ia în considerație 
posibilitatea reducerii imediate a 
armamentelor clasice, dacă Uniu
nea Sovietică acceptă măsuri de 
control adecuate. Pe de altă parte, 
el nu a respins ideea unei interzi
ceri a armelor atomice decît dacă 
această interdicție ar fi totală. 
Ceea ce lăsa loc pentru negociere.

Este în schimb cu totul curios 
faptul că domnul MacMillan nu a 
făcut ieri nici o aluzie în discursul 
său la planul interimar de dezar
mare regională, pe care l-a pre
zentat sir Anthony Eden la confe
rința șefilor de guverne, și care a 
fost reluat de domnul Nutting în 
subcomitetul pentru dezarmare, în 
luna 
plan 
mixte 
putea 
tanța 
mentelor într-o parte și în cealaltă 
a liniei de demarcație est-vest în 
Europa. In timp ce face aluzie în 
mod explicit la toate celelalte pla
nuri ale șefilor de guverne, pro
punerea de declarație depusă ieri- 
de către cei trei, folosește în ceea 
ce privește planul britanic o redac
tare foarte ciudată : statele inte
resate trebuie „să studieze în ce 
fel se poate căpăta cel mai bine 
experiența practică în domeniul 
problemelor legate de inspecție și

septembrie. Se știe că acest 
prevede crearea unor echipe 

de inspectori, care și-ar 
da seama pe teren de impor- 
forțelor armate și a arma-

ooooo^

control, potrivit propunerii primu
lui ministru al Regatului Unit din 
21 iulie 1955".

Numai domnul Pinay s-a referit 
destul de limpede în legătură cu 
proiectul britanic. Trebuie oare 
trasă concluzia că occidentalii au 
abandonat acest plan, de vreme 
ce folosesc cu privire la el un 
limbaj foarte stingherit ? Aceasta 
nu se poate decît regreta : nu este 
vizibil pe ce altă bază, în afară de 
un acord cu totul formal de a 
retrimite chestiunea în fața subco
mitetului pentru dezarmare, occi
dentalii sau sovieticii ar putea 
parveni la un acord cit de cît 
substanțial. Intre „să dezarmăm 
imediat!“ al sovieticilor și „mai 
întîi controlul 1“ al occidentalilor, 
nu se vede deci alt compromis 
posibil decît o experiență limitată 
de control și de reducere concomi
tentă a armamentelor, care sin
gură poate crea încrederea nece
sară pentru o dezarmare mai 
amplă. Această experiență nu este 
în mod evident posibilă, decît por
nind de la situația actuală, în 
afară de orice condiționare poli
tică. Singur planul Eden—Nutting 
care pare 
autorii tai, 
dițil".

abandonat de către 
întrunește aceste con-

+
ce privește problemeleIn ceea 

punctului care va fi discutat în 
ședințele imediat următoare de 
către miniștrii de Externe, pro
blema dezvoltării schimburilor est- 
vest, se știe că ele au fost exami
nate de experții desemnați de 
către cele patru delegații. Se pare 
că nici aici confruntarea pozițiilor 
nu s-a desfășurat fără dificultăți, 
tendința puterilor occidentale și în 
primul rînd a S.U.A. fiind de a 
acorda atenție mai mult schimbu
rilor culturale, menținlnd îngrădi
rile existente In ceea ce privește 
schimburile comerciale — in timp 
ce U.R.S.S. preconizează o norma
lizare a schimburilor în ansamblul 
lor.

Dorința popoarelor de a-și pune 
reciproc lă dispoziție atît valorile 
culturale, cit și bunurile materiale 
pe care le produc, devine însă din 
ce în ce mai imperioasă. Pentru că 
aceasta ar contribui deopotrivă la 
ridicarea nivelului de trai al fiecă
ruia dintre ele In parte, la o mai 
bună intrecunoaștere, la dezvol
tarea unei atmosfere generale de 
încredere și colaborare multilate
rală. Și este greu să nu (ii seama 
de dorința firească a popoarelor 
de ă obține toate acestea.

FLORICA SELMARU 
Geneva, 12 noiembrie 1955.
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O înfrîngere suferita 
de puterile coloniale în O. N. U.

NEW YORK 12 (Agerpres). — guvernul Uniunii sud-africane, fn po- 
TASS transmite: Comitetul Politic 
special al Adunării Generale a O.N.U. 
a încheiat discutarea problemei con
flictului rasial din Africa de sud, pro
vocat de politica de segregație (apar
theid) dusă de guvernul Uniunii sud- 
africane. Comitetul a examinat rapor
tul Comisiei O.N.U. pentru studierea 
relațiilor interrasiale din Uniunea sud- 
africană.

In ciuda încercărilor persistente ale 
puterilor coloniale de a împiedica dis
cutarea problemei discriminării rasi
ale din Africa de sud și adoptarea li
nei hotărîri în această problemă, Co
mitetul a adoptat cu majoritate de 
voturi (a«u votat împotrivă dolegații- 
le Angliei, Belgiei, Olandei, Australiei, 
Noii Zeelande și Uniunii sud-africa
ne) o rezoluție în care se trată că

guvernul Uniunii sud-africane, în po
fida recomandării Adunării Generale, 
nu a renunțat la politica de apartheid. 
In rezoluție se reamintește guvernu
lui Uniunii sud-africane că statele 
membre ale O.N.U. sînt obligate să 
respecte drepturile omului și libertă
țile fundamentale, fără deosebire de 
rasă.

După adoptarea acestor hotărîrf de 
către Comitet, guvernul Uniunii sud- 
africane a anunțat că a hotărît să-și 
recheme delegația din Adunarea <re- 
nerală și pe reprezentantul său 
manent la O.N.U.

In cercurile ziaristice, această 
sură a guvernului Uniunii 
cane este considerată drept o serioasă 
înfrîngere suferită de puterile colo
niale.

per-

mă-
sud-afri-

K. Popovici despre politica externă a R P.F. Iugoslavia
BELGRAD 12 (Agerpres). — TASS 

transmite: In ședința din seara zilei 
de 11 noiembrie a celor două Vece a.e 
Scupșcinei Populare Federative a 
Iugoslaviei, Kocea Popovici, secretar 
de stat penthi Afacerile Externe, a 
prezentat raportul cu privire la acti
vitatea desfășurată pe plan politic 
extern de guvernul Iugoslaviei în a- 
cest an.

Amintind slăbirea . încordării inter
naționale și în legătură cu aceasta 
conferința de la Geneva a șefilor gu
vernelor celor patru puteri care a con
stituit un puternic stimulent pentru o 
dezvoltare favorabilă a evenimentelor, 
Popovici a șubliniat că Iugoslavia a 
depus mari eforturi pentru slăbirea 
încordării- internaționale și a tins 
consecvent ca toate problemele liti
gioase cu toate țările și în deosebj cu 
vecinii săi să fie rezolvate prin tra
tative și acorduri.

Caracterizînd relațiile iugoslavo- 
sovietice, Kocea Popovici a declarat: 
„Putem spune că în cursul acestui an 
relațiile noastre s-au îmbunătățit în 
așa măsură îneît în prezent s-a creat 
o bază solidă pentru o colaborare 
pașnică, constructivă, prietenească și 
bazată ,pe egalitate în drepturi".

Președintele Republicii, tovarășul 
Tito, a spus Popovici, a acceptat invi
tația guvernului U.R.S.S. de a vizita 
Uniunea Sovietică. Această vizită va 
constitui fără îndoială o puternică 
expresie a hotărîrii celor două guverne 
ca în relațiile dintre cele două țări, 
și în colaborarea internațională să 
meargă pe drumul trasat de cele două 
guverne la Belgrad.

Popovici a relevat încheierea cu 
6ucces a tratativelor cu privire la 
reglementarea pretențiilor sovietice și 
iugoslave ivite în cursul războiului și 
după război; Încheierea protocolului 
cu privire la relații economice și 
colaborare, care prevede încheierea 
unor acorduri corespunzătoare „pe 
baza cărora Iugoslavia va primi

foarte importante credite în valută și 
pentru investiții în condiții favora
bile", și alte aspecte ale colaborării 
sovieto-iugoslave.

In viitor, a declarat Popovici, gu
vernul R. P. F. Iugoslavia își va dez
volta relațiile cu U.R.S.S. conform 
politicii sale pașnice de colaborare și 
acorduri între popoare.

Popovici a arătat în continuare că 
anul acesta s-a caracterizat prin îmbu
nătățirea continuă a relațiilor inter
statale ale Iugoslaviei cu țările Euro
pei răsăritene. Principiile cuprinse în 
declarația de la Belgrad a guvernelor 
R.P.F. Iugoslavia și U.R.S.S., a de
clarat el. au avut o influență favo
rabilă asupra relațiilor noastre cu a- 
ceste țări. Raportorul și-a exprimat 
speranță ca în curînd problemele liti
gioase existente vot fi rezolvate în 
mod just înlăturîndu-se astfel obstaco
lele din .calea dezvoltării relațiilor de 
bună vecinătate dintre Iugoslavia și 
celelalte țări din Europa răsăriteană.

Kocea Popovici a acordat o mare a- 
tenție activității alianței balcanice.

In continuare Popovici a arătat că 
relațiile dintre Iugoslavia și S.U.A. 
,^-au dezvoltat cu succes" și în cursul 
acestui an s-au întărit, iar relațiile 
Iugoslaviei cu Anglia și Franța „se 
dezvoltă în spiritul înțelegerii recipro
ce, respectului, încrederii, și priete
niei".

In relațiile Iugoslaviei cu Republica 
Federală Germană s-an resimțit pro
blemele nerezol.vate și în deosebi pre
tențiile Iugoslaviei. Noi am avertizat 
de cîteva ori, a declarat Popovici, că 
problemele nerezolvate și mai ales me
todele la care s-a recurs la rezolvarea 
acestor probleme se vor resimți în mod 
inevitabil în relațiile noastre.

Amintind despre stabilirea de relații 
comerciale între Iugoslavia și Republi
ca Democrată Germană raportorul a 
subliniat că există toate condițiile ne
cesare pentru lărgirea continuă a re
lațiilor economice.

Lucrările conferinței de la Geneva

Miniștrii Afacerilor Externe au încheiat 
discutarea problemei dezarmării

Ședința din 12 noiembrie
GENEVA 12 (Agerpres). — De Ia 

corespondentul special al Agenției 
TASS. Miniștrii Afacerilor Externe ai 
Franței, Angliei, Uniunii Sovietice și 
S.U.A. s-au întrunit în dimineața zilei 
de 12 noiembrie în cea de a 12-a șe
dință a lor. A prezidat J. F. Dulles. A 
continuat discutarea ce'ei de a doua 
probleme de pe ordinea de zi — cu 
privire la dezarmare.

Reorezentantul Franței R. DE MAR
GERIE, care l-a înlocuit la această 
ședință pe A. Pinay, plecat provizoriu 
la Paris, a făcut scurte observații cu 
nrivire la problema discutată. Apoi, 
J. F. DULLES a propus 6ă se între
rupă ședința pînă la ora 12, pentru ca 
miniștrii să poată să reflecteze asupra 
pozițiilor lor în legătură cu declarația 
generală în problema dezarmării. A- 
ceastă propunere n-a întîmpinat obiec- 
țiuni.

După pauză, J. F. Dulles a făcut 
cîteva observații privitoare la rezulta
tele discutării punctului doi de pe or
dinea de zi.

Am dus, a spus el, o discuție care, 
după părerea mea, a fost utilă. Nu voi

fî atît de optimist îneît să afirm că 
fiecare dintre noi l-a convins pe deplin 
pe celălalt. Dar, după părerea mea, în
suși faptul că am prezentat și am a- 
părat punctele noastre de vedere oferă, 
sper, o bază pentru o mai bună înțe
legere reciprocă.

Apoi J. F. Dulles a caracterizat 
divergențele car.e au reieșit între 
poziția U.R.S.S. și poziția celor trei 
puteri occidentale.

Declarînd că în căutarea unor meto
de sigure de inspecție și control cele 
trei puteri occidentale se călăuzesc nu
mai după năzuința de a progresa pe 
calea îndeplinirii unui program bine 
definit de limitare și control a arma
mentelor, J. F. Dulles și-a exprimat 
părerea că aceasta dovedește o oareca
re apropiere a pozițiilor în sensul că 
puterile occidentale doresc reducerea 
armamentelor, la fel ca și Uniunea So
vietică.

Reprezentanții celor patru puteri, a 
continuat J. F .Dulles, ar putea să stu
dieze împreună problema mijloacelor 
de control asupra producției armei nu-

cleare, a materialelor nucleare șl a 
produselor secundare, și că la această 
activitate ar trebui să fie atras de a- 
semenea reprezentantul Canadei, care 
este membru al subcomitetului Comi
siei O.N.U. pentru dezarmare.

Apoi J. F. Dulles a spus în încheiere:
— Așa dar, sînt convins că chiar 

dacă nu vom obține înțr-o mare mă
sură un acord formal, totuși schimbul 
de păreri care a avut loc aici a fost 
constructiv și va ajuta reprezentanți
lor noștri în activitatea lor în cadrul 
subcomitetului O.N.U. Cred că va tre
bui să ne ocupăm cu studierea mai 
departe a problemei măsurii în care 
se va oglindi acest acord în comuni
catul nostru. Totodată putem să re
marcăm de pe acum cu satisfacție că 
timpul consacrat discuției noastre n-a 
fost pierdut în zadar, că am elucidat 
o serie 
discuție 
idei noi 
viitor.

După
MOLOTOV.

de aspecte ale problemei în 
și că poate au fost exprimate 
care se vor dovedi utile în

aceea a luat cuvtatal V. M.

Declarația lui V. Af. Molotov
Domnule Președinte 1
Domnilor 1

ScuMe
VIZITA PREMIERULUI NORVEGIEI 

IN U.R.S.S.
MOSCOVA — TASS: La 11 noiem

brie, primul ministru al Norvegiei, E. 
Gerhardsen, a asistat la Teatrul Mare 
al U.R.S.S. la baletul „Fîntîna din 
Baccisarai" de G. Asafiev.

In loja centrală, împodobită cu dra
pelele de stat ale Norvegiei și Uniunii 
Sovietice, au luat loc dl. E. Gerhard
sen și persoanele care îl însoțesc.

împreună cu oaspeții norvegieni, la 
spectacol au asistat N. A. Bulganin, 
N. S. Hrușciov, A. I, Mikoian, N. A. 
Mihailov, ministrul Culturii al U.R.S.S. 
precum șl alte personalități oficiale so
vietice.

înainte de începerea spectacolului au 
fost intonate imnurile de stat ale Nor
vegiei și Uniunii Sovietice.

ANSAMBLUL ROM1NESC 
DE CINTECE ȘI DANSURI 

SE BUCURA DE MARE SUCCES 
IN LIBAN

BEIRUT — Agerpres : Contlnutn- 
du-și turneul prin Orientul Apropiat 
și Mijlociu, ansamblul de dansuri și 
cintece al Casei de cultură din Bucu
rești a prezentat un spectacol în capi
tala Libanului — Beirut. Sala „UNES. 
CO", cu o capacitate de 1.650 de 
locuri, era arhiplină. Numeroase per
soane care n-au reușit să obțină bilete, 
așteptau în fața clădirii.

Publicul libanez a apreciat înalta 
măiestrie a membrilor ansamblului, a- 
plaudind jocurile și cîntecele romî- 
nești.

La spectacol au participat președin
tele Republicii Libaneze, Kamil Șa- 
mun, primul ministru Rașid Karami, 
precum și alte personalități din Liban. 
Au fost de față reprezentanții diploma
tici ai U.R S.S., S.U.A., Angliei, Fran
ței. Argentinei, Egiptului, precum și 
ai țărilor de democrație populară.

Conducătorii ansamblului au organi
zat o conferință de presă la Beirut, la 
care au participat reprezentanții presei 
de limbă arabă, franceză și engleză.

Ziarele din capitala Libanului con
sacră numeroase articole elogioase pri
mului spectacol oferit la Beirut de an
samblul Casei de cultură din Bucu
rești.

Ziarul „L’Orient" publică sub titluri 
mari un articol în care scoate în relief 
calitățile muzicii și dansului popular 
romînesc. „Dansurile romîneștL scrie 
ziarul, sînt însuflețite de bucuria de 
a trăi. Muzica te captivează".

Ziarul „El Hayad" scrie : „Publicul 
entuziasmat aplaudă acest admirabil 
spectacol, excepțional de bine pus 
punct, plin de umor și de finețe".

O BOGATA ACTIVITATE
MOSCOVA — TASS : Expoziția 

gricolă Unională pe anul 1955 și-a

turi cerealiere, au sporit productivita
tea creșterii animalelor și au realizat 
recolte bogate de bumbac brut, de sfe
clă de zahăr și in cu fibra lungă.

In cele peste cinci luni de activitate, 
Expoziția a fost vizitată de peste 
9.000.000 de persoane, precum și de 
peste 1.100 de delegații străine din 73 
de țări ale lumii.

Pentru participant! și vizitatori au 
fost organizate 2.500 de excursii în 
colhozurile, sovhozurile șl stațiunile de 
mașini și tractoare fruntașe din regiu
nea Moscova. La aceste excursii au 
participat peste 50.000 de colhoznici, 
lucrători din S.M.T.-uri și sovhozuri. 
In pavilioanele și sălile de cinemato
graf ale Expoziției au fost prezentate 
202 filme agricole, 130 de jurnale cine
matografice „Noutăți din agricultură", 
precum și 225 de diafilme. Filmele a- 
gricole prezentate la Expoziție au fost 
vizionate de peste 5.000000 de per
soane.
VIZITA OFICIALA A LUI KARDELJ 

IN ANGLIA
BELGRAD. — Agerpres: La 11 

noiembrie, Edvard Kardelj, vicepreșe
dinte al Vece! Executive Federative 
a Iugoslaviei, a plecat în Anglia în
tr-o vizită oficială. El este însoțit de 
Prița, secretar de stat adjunct pen
tru Afacerile Externe și Vratușa, 
secretar^ de stat adjunct de pe lingă 
Vecea

In ultimele zile am examinat o pro
blemă, care are o Importanță interna
țională deosebit de mare și care in
teresează toate popoarele. Voi aminti 
că în directivele șefilor guvernelor se 
arată că în examinarea problemei re
feritoare la dezarmare ei s-au călăuzit 
după dorința de a înlătura pericolul 
războiului și de a ușura povara înar
mărilor. Aceste sarcini privesc în de- 
aproape pe toți oamenii, fără deose
bire de naționalitate, fără deosebire 
de clasă. Această sarcină îi privește 
pe toți cei ce vor ca ziua de mîine să 
le asigure o viață pașnică și liniștită.

Problema dezarmării nu este exami
nată pentru" prima oară. Și în trecut 
acestei probleme i s-a acordat o mare 
atentie. Dar în deosebi în actualele 
condiții această problemă are, poate, 
o importanță deosebit de mare nu nu
mai pentru popoarele care sînt repre
zentate de guvernele noastre, ci ' și 
pentru toate celelalte popoare. Exami- 
nînd această problemă, am putea spu
ne că sîntem pătrunși de dorința de 
a. contribui la slăbirea încordării in
ternaționale. la întărirea încrederii 
reciproce în relațiile dintre state și la 
încetarea cursei 'înarmării.

Am putea totodată spune că recu
noaștem necesitatea de a continua în
cercările de a ajunge la un acord cu 
privire la un larg program de dezar
mare, care va contribui la pacea- și 
securitatea generală, cu cheltuieli mi
nime de resurse umane și economice 
ale lumii pentru înarmare. Aceste idei 
sînt oglindite atît în propunerile care 
au fost făcute de delegația sovietică, 
cît și în propunerile celor trei mi
niștri, care ne-au fost aduse la cu
noștință.

Uniunea Sovietică privește rezol
varea problemei dezarmării în primul 
rînd prin orizma încetării cursei înar
mărilor. Dacă ne ocupăm efectiv de 
rezolvarea acestei probleme, în centrul 
atenției noastre trebuie să stea a 
ceasta sarcină, sarcina încetării cursei 
înarmărilor. Aceasta e sarcina princi
pală în vederea căreia trebuie sa con
lucrăm.

Sîntem de acord cu dl. Dulles că 
examinînd această problemă la confe
rința noastră, am căutat, în primul 
rînd să expunem clar punctele noastre 
de vedere și, în al doilea rînd, să a- 
jungem la o înțelegere reciprocă. Cre
dem că în această privință, discuțiile 
pe care le-am avut vor da rezultate. 
Avem impresia că în unele probleme 
pozițiile noastre sînt apropiate și ara 
putea consemna aceasta. De aseme
nea, există și probleme asupra cărora 
încă nu am căzut de acord. Evident 
că nici acest lucru nu-1 vom ascunde 
— nimeni, dealtminteri, nu dorește a- 
ceasta. Acest lucru este important pen
tru a ne orienta în viitor eforturile 
spre punerea de acord a concepțiilor 
noastre 
tură cu 
acord.

asupra problemelor în legă- 
care nu am ajuns încă la un

Așadar, delegația sovietică vede 
sarcina principală în problema dezar
mării, în încetarea cursei înarmărilor. 
Dacă nu am fi ajuns la o apropiere 
a punctelor noastre de vedere în a- 
ceastă problemă principală, acest lu
cru ar fi îngreunat realizarea unui 
acord și asupra unor detalii ale în
tregii probleme.

Sîntem de acord că problema con
trolului are în cazul de față o foarte 
mare importanță. Sîntem ele acord că 
dezarmarea trebuie să fie însoțită de 
organizarea unui control internațional 
efectiv. Nu uităm însă că dacă am 
înlătura sau am amîna pentru un vii
tor îndepărtat rezolvarea problemei 
încetării cursei înarmărilor și ne-am 
ocupa de amănuntele problemei con
trolului, aceasta nu ar corespunde 
principalelor țeluri și năzuinței de a 
se înceta cursa înarmărilor, de a se 
înlătura primejdia unui război, de a se 
micșora povara înarmărilor.

Recunoaștem cu toții însemnătatea 
stabilirii controlului asupra reducerii 
armamentelor și interzicerii armei a- 
tomice. Recunoaștem cu toții de ase
menea că există numeroase dificultăți 
de ordin tehnic în stabilirea controlu
lui cuvenit în toate aceste domenii.

In prezent, problema dezarmării în
seamnă, poate, în primul rînd, pro
blema interzicerii armei atomice. Tre
buie să ținem seama de faptul că po
poarele nutresc temeri serioase față de 
posibilitatea unui război atomic. Dar 
tocmai ținîndu-se seama de dificultă
țile rezolvării acestei probleme, guver. 
nul sovietic a elaborat în propunerile 
sale din> 10 mai, propuneri carene dau 
posibilitatea să rezolvăm .această sar
cină treptat, pe etape. In prima etapă 
s-ar putea, efectuîndu-se măsurile pre
văzute cu privire la reducerea forțelor 
armate și armamentelor, să se stabi
lească posturi de control pe aerodroa- 
me, la nodurile de cale ferată și în 
marile porturi. Aceasta ar permite des
coperirea din timp a oricărei concen
trări de trupe și mari cantități de ar
mament, destinat unui atac inopinat 
împotriva vreunei țări.

Constatăm cu satisfacție că în ul
timul timp propunerea cu privire la 
posturile de control a întîmpinat în 
general o atitudine favorabilă din par
tea S.U.A., Franței și Marii Britanii. 
Trebuie însă să se aibă în vedere că a- 
ceasta este o parte integrantă a unui 
plan precis de dezarmare. De aseme
nea, am considerat de datoria noastră 
să menționăm că, în anumite condiții, 
guvernul sovietic ar avea o atitudine 
favorabilă și față de propunerea 
S.U.A., cu privire la fotografierea din 
avion și la schimbul de informații mi
litare în etapele corespunzătoare de 
îndeplinire a sarcinilor dezarmării.

înțelegem cu toții că interzicerea 
armei atomice necesită elaborarea u- 
nor măsuri care să asigure condițiile 
corespunzătoare pentru controlul asu
pra acestei interdicții, cît și asupra 
îndeplinirii hotărîrii generale cu pri
vire la reducerea armamentelor. Știm 
că în stabilirea unui astfel de control 
există numeroase dificultăți. Nu sîn-

tem însă pesimiști în privința posibi
lităților rezolvării acestei sarcini. Pre
supunem că eforturile care se între
prind în prezent în țările noastre și, 
probabil, în celelalte state pentru re
zolvarea acestei probleme, vor da re
zultate pozitive.

Tocmai pentru 
anumite greutăți 
blemelor tehnice 
controlului asupra interzicerii 
atomice, se pune problema mijloace
lor care trebuiesc folosite în momen
tul de față pentru a slăbi pericolul 
războiului atomic și pentru a instaura 
acea liniște pe care o dorim cu toții. 
Guvernul sovietic acordă o mare im
portanță hotărîrii cu privire la con. 
damnarea morală a armei atomice, ho- 
tărîre care ar putea fi adoptată de 
Organizația Națiunilor Unite în scopul 
interzicerii războiului atomic. Tocmai 
de aceea guvernul sovietic a propus 
și propune ca statele noastre — Uniu
nea Sovietică, Statele Unite ale Ame- 
ricii, Marea Britanie și Franța, să-și 
asume obligația de a nu folosi pri
mele arma atomică și cu hidrogen îm
potriva nici unei țări.

Experiența internațională pledează 
în favoarea unei astfel de hotărîri. 
Cunoaștem acest lucru din exemplul 
condamnării folosirii armei bacteriolo
gice și chimice, care și-a găsit expre
sia în cunoscutul acord internațional 
din 1925.

Unii ar putea obiecta că aceasta 
nu este suficient, că am dorf un con
trol deplin pentru ca energia atomică 
să nu fie folosită spre răul oamenilor, 
spre ră.ul omenirii. Totuși, în timp ce 
sîntem ocupați cu elaborarea tuturor 
normelor tehnice pentru aplicarea u- 
nui control corespunzător — tocmai 
pentru această perioadă de timp — va 
avea o importanță deosebită o hotă- 
rîre care să se bucure de autoritate 
cu privire la condamnarea morală a 
folosirii armei atomice, ca mijlocul 
cel mai important pentru preîntîmpi- 
narea dezlănțuirii unui război atomic.

Uniunea Sovietică consideră că dacă 
guvernele Uniunii Sovietice, Statelor 
Unite ale Americii, Marii Britanii și 
Franței ar declara că-și asumă obli
gația de a nu folosi primele arma ato
mică și cu hidrogen, făcînd această 
propunere și altor state, atunci o ast
fel de obligație morală ar putea avea 
aceeași importanță ca și acordul inter, 
național împotriva folosirii armei 
bacteriologice și chimice, care a fost 
adoptat în 1925. Credem că în actua
lele condiții, o astfel de condamnare 
morală ar putea avea o importanță și 
mai mare decît în trecut.

Sîntem de acord cu dl. Dulles că a 
venit timpul să ne gîndim la conclu
ziile discuțiilor noastre. Credem că 
aceste concluzii se reduc tn linii mari 
la aceea că în comunicatul nostru cu 
privire la rezultatele discuțiilor tre
buie să menționăm atît problemele a- 
supra cărora am ajuns la un acord, 
cît și problemele oare trebuie studiate 
mai departe și care necesită continua
rea muncii noastre comune. i

că mal există acum 
în elaborarea pro- 

legate de stabilirea 
armei

la

A-
. În

cheiat activitatea. La expoziție au par
ticipat 196.617 fruntași ai agriculturii, 
precum șl 13.415 gospodării și organi
zații. Totodată, la Expoziția din acest 
an au participat patru republici, un 
ținut și 18 regiuni care au obținut a- 
cest drept deoarece au depășit planu
rile de valorificare a pămînturilor în- 
țelenite obținînd recolte bogate de cul-

Impresiile unor muncitori romîni 
care au vizitat recent Danemarca

delega- 
șantie- 
avut o

Recent s-a înapoiat în patrie dele
gația de muncitori și tehnicieni din 
industria construcțiilor navale din 
țara noastră, care la invitația sindica
tului muncitorilor turnători din Hel- 
singor, a făcut o vizită în Dane
marca.

La înapoiere, conducătorul 
ției, ing. Gh. Paraschiv, de la 
rele naval? din Constanța, a
convorbire cu un corespondent al A- 
genției Romîne de Presă „AGER
PRES", împărtășindu-i impresii din 
timoul vizitei făcute.

..In Danemarca am vizitat în deo
sebi marile șantiere navale — a spus 
dînsul. Peste tot, muncitorii și sindi
catele locale ne-au făcut o primire 
prietenească. O primire deosebit de 
călduroasă ne-au făcut-o muncitorii 
de la Helsingor și cei de la șantierele 
navale Burmeister et Wein din Co
penhaga, care ne-au condus să vizi
tăm toate șantierele, punîndu-ne la 
dispoziție prospecte a diferite mașini 
folosite în munca lor.

Tn cursul vizitelor am putut cu
noaște condițiile tehnice în care se lu
crează pe șantierele navale din Da
nemarca, să stăm de vorba cu mun
citorii și să cunoaștem felul cum 
muncesc și trăiesc ei. Pe aceste șan
tiere am putut vedea multe lucruri in
teresante din punct de vedere tehnic, 
sisteme de lucru și procedee tehnice 
moderne. Șantierele au aspect gene
ral frumos, ele sînt curate și locurile 
de muncă sînt ordonate. In Danemar
ca, prin sistemul de salarizare folosit 
de patroni, o muncă sporită nu aduce 
însă muncitorului și un cîștig sporit. 
La muncă egală femeile primesc sa
larii inferioare celor pe care le pri
mesc bărbații.

In magazinele din localitățile pe 
care le-am vizitat este abundență de 
mărfuri, în special, mărfuri impor
tate.

Prețurile la articolele de primă ne
cesitate 6Înt în continuă creștere, iar

chiriile, Impozitele șl taxele ce tre« 
buie plătite de muncitori sînt mari 
și slăbesc puterea de cumpărare a 
acestora.

Ne-am interesat de activitatea sin
dicatelor daneze. Problemele de care 
ele se ocupă sînt îndeosebi de ordin 
economici Numărul șomerilor, numai 
în ramura metalurgică, atinge în Da
nemarca cifra de 70.000. Sindicatele 
muncitorilor danezi sînt organizate pe 
meserii, pe bresle. Intr-o mare între
prindere, cum sini de pildă șantierele 
navale, muncitorii sînt împărțiți ast
fel în diferite sindicate, fiecare cu 
conducerea lor și de aceea de multe 
ori nu există o unitate de acțiune.

In discuțiile pe care le-am avut cu 
muncitorii danezi, ei s-au interesat în
deaproape de felul de viață al mun
citorilor din țara noastră, despre con
dițiile lor de muncă, sistemul de a- 
sîgurări sociale, pensii, ajutoarele care 
se primesc în caz de boală, sistemul 
de salarizare, odihnă etc. Ei s-au a- 
rătat bucuroși să cunoască adevărata 
situație din țara noastră. La șantie
rul Burmeister & Wein, la propunerea 
sindicatului s-a făcut un panou la 
cantina șantierului, unde au fost ex
puse fotografii cu aspecte din R.P.R.* 
oferite de delegația noastră.

Mulți dintre muncitori și conducă
torii sindicatelor și-au exprimat do
rința de a cunoaște nțai îndeaproape» 
realizările din țara noastră. Ei au 
propus organizarea unor schimburi de 
delegații, asigurîndu-ne că muncitorii 
romîni vor fi întotdeauna bine primiți 
în Danemarca. Muncitorii' din Helsln- 
gor și-au exprimat dorința să trimi
tem la el o echipă de fotbal muncito
rească care să joace cu echipa locală, 
iar muncitorii din Nakskov ne-au pro
pus să facem un schimb de echipe ar« 
tistice. Numeroși muncitori din dife
rite localități și-au exprimat dorința 
de a coresponda cu muncitorii din 
țara noastră.

INFOR
Sîmbătă seara a avut loc la Casa 

Prieteniei Romîno.Sovietice, simpozi
onul cu tema „10 ani de la înființarea 
F.M.T.D." organizat de Comitetul oră
șenesc U.T.M. București și Casa Prie
teniei Romîno-Sovietice.

★
Societatea pentru răspîndirea știin

ței și culturii anunță că din motive 
tehnice, conferința „Cum a fost creat 
partidul marxist-leninist din Romînîa", 
care urma să se țină în cadrul univer
sității populare luni 14 noiembrie, ora 
18, se amină pentru data de vineri 18 
noiembrie la aceeași oră.

s

Executivă Federativă.
BRAZILIA ARE 

PREȘEDINTE AD-INTERIM 
DE JANEIRO. — Agerpres :

UN
RIO____ .____ _ .

Agenția Associated Press anunță că 
în urma înlăturării președintelui pro
vizoriu Carlos Luz, care a fugit pe 
bordul unei nave de război, Congresul 
brazilian întrunit în sesiune extraor
dinară în seara zilei de 11 noiembrie, 
a ales pe Nereu Ramos, președintele 
Senatului, ca președinte ad-interim al 
Braziliei. Ramos și-a luat imediat 
postul în primire. El va ocupa această 
funcție pînă la 31 ianuarie 1956, cînd, 
potrivit .rezultatului recentelor alegeri, 
urmează să fie instalat ca președinte 
al Braziliei Juscelino Kubitschek, can
didatul forțelor progresiste.

După cum relatează agenția France 
Presse. amiralul Benjamin Sodre, a 
comunicat că forțele navale, care ini
țial s-au situat de partea lui Carlos 
Luz, vor respecta hotărîrea Congresu
lui.

„CRUCIADA AMERICANA* 
DUCE RĂZBOIUL RECE

BERLIN — TASS: Organizația ame
ricană „Cruciada americană", a între
prins o nouă acțiune provocatoare îm
potriva țărilor de democrație populară. 
In apropiere de Miinchen, în imediata 
apropiere a frontierei dintre Germania 
occidentală și Cehoslovacia, au fost 
lansate la 10 noiembrie mai multe ba
loane cu fițuici avînd caracter calom
nios.

Așadar, In timp ce la Geneva mi
niștrii Afacerilor Externe discută mă
suri în vederea slăbirii încordării in
ternaționale, sub ochii autorităților se 
duce „războiul rece", împotriva țărilor 
lagărului păcii.

★
După ce V. M. Molotov și-a ter

minat expunerea, J. Dulles, care a fă
cut o observație î ' 
această expunere a declarat : 
că multe din cele spuse de d-nul 
.Molotov sînt foarte folositoare, au 
legătură directă cu discuțiile noastre 
și ne vor ajuta în întocmirea comu
nicatului în această problemă.

Apoi V. M. MOLOTOV a declarat: 
Se înțelege, că sînt cu totul de 
acord cu dl. Dulles că trebuie să rie 
gîndim nu numai ca să nu fie un răz
boi atomic, ci și ca să nu fie de loc 
război. Tocmai de aceea noi spunem 
că sarcina principală rezidă în înceta
rea cursei înarmărilor. Cred — a de
clarat Molotov — că ar fi foarte bine 
dacă am declara în unanimitate 
cele patru puteri, în conformitate r<i 
declarațiile șefilor guvernelor lor, se 
vor abține în relațiile dintre ele de la 
folosirea forței armate și se vor stră
dui ca divergențele care există sau 
pot să se ivească între ele, să fie re-

După

în legătură cu 
Cred,

că

★'
zolvate prin mijloace pașnice. Mf se 
pare că o asemenea unanimitate ar fi 
în cazul de față foarte folositoare din 
punctul de vedere al menținerii și în
tăririi păcii în lumea întreagă.

După aceea a luat cuvîntul H. MAC
MILLAN. Luînd în considerare ceea ce 
a spus 
sînt de 
minăm 
pozitiv, 
realizat 
treagă de probleme și cînd aruncăm 
o privire retrospectivă asupra celor 
ce s-au spus aici în diferite cuvîntări 
și documente, devine absolut limpede 
că există un ctam destul de larg pen
tru înțelegere. Repetatele sublinieri 
ale d-lui Molotov despre primejdia 
cursei înarmărilor, care aruncă o po
vară asupra popoarelor și agravează 
primejdia de război au produs asupra 
mea o deosebită impresie. Acest lucru 
este valabil tn ce privește orice parte 
a lumii. Cred că dl. Molotov a făcut

V. M. Molotov, a declarat el, 
părere că spiritul în care ter- 
discutiile noastre este foarte 
Este ^e deplin limpede că am 
o înțelegere într-o serie în.

k
o propunere foarte înțeleaptă cînd a 
declarat că trebuie să subliniem acele 
probleme asupra cărora sîntem de a- 
cord dar să nu ascundem problemele 
asupra cărora deocamdată nu am că
zut de acord. In linii generale, am ob
ținut un acord asupra țelurilor pe care 
ni le propunem, nu am realizat însă o 
înțelegere deplină asupra metodelor cu 
ajutorul cărora pot fi realizate aceste 
țeluri.

In încheiere, H. MacMillan a decla
rat că este de acord cu părerea lui 
V. M. Molotov în sensul că discuțiile 
s-au dovedit a fi prețioase și vor fi de 
folos și subcomitetului O.N.U., care 
este însărcinat să continue discutarea 
detailată a problemei dezarmării.

Cu aceasta ședința s-a încheiat.
J. Dulles, care a prezidat ședința, a 

declarat că următoarea ședință va a- 
vea loc în dimineața de 14 noiembrie. 
Miniștrii vor continua discutarea punc
tului 3 de pe ordinea de zi — Cu 
privire la dezvoltarea contactelor între 
E_st șl Vest.

Guvernul francez a obținut votul de încredere
PARIS 12 (Agerpres). — In după 

amiaza zilei de 12 noiembrie a avut 
loc în 'Adunarea Națională franceză 
votul de încredere cerut de guvernul 
Faure în legătură cu reforma sistemu
lui electoral. Guvernul a cerut vot de 
încredere în legătură cu un proiect de 
lege care prevede menținerea sistemu
lui electoral din 1951 (adică a siste
mului electoral în vigoare tn prezent.

dar fără coalizarea partidelor politice.
Acest sistem prevede votarea pe 

liste, pe departamente cu un singur 
scrutin, cu dreptul alegătorilor de a 
muta pe candidat! de pe o listă pe 
alta. Acest sistem este majoritar. Dacă 
vreo listă va obține peste 50 la sută 
din voturi ea va dispune de toate man
datele din departamentul respectiv,

iar dacă nu, mandatele urmează să 
fie repartizate între partide proporțio
nal cu numărul voturilor obținute.

Totodată, guvernul a cerut să se 
respingă toate celelalte propuneri pre
zentate cu privire la reforma sistemu
lui electoral.

In urma votului guvernul a întrunit 
în favoarea proiectului 285 voturi, îm
potrivă votînd 247 de deputați.

MÂȚII
Sîmbătă seara a avut loc în fostul 

local al Teatrului Tineretului din str. 
Al. Popov, inaugurarea noii săli des
tinată spectacolelor și concertelor An
samblului de cîntece și dansuri al 
Sfatului Popular al Capitalei.

★
Sîmbătă la amjază. a avut loc în 

sala „Nicolae Cristea" din str. Brezo- 
ianu deschiderea expoziției artiștilor 
plastici Ion Popescu-Negrenl, Adrian 
Secoșeanu, Heinrich Schunn și Năs. 
tase Justin.

Expoziția cuprinde peste 140 de lu
crări de pictură, sculptură, desen, acu
arelă. (Agerpres)

Campionatul republican de șah
au Început tn aula BiblioteciiIeri _________ _______________

Centrale Universitare partidele din 
prima rundă al celui de al optulea 
campionat republican de șah care s-au 
caracterizat printr-o strînsă luptă 
Între participanți. Prima partidă ter
minată a fost cea dintre candidați! 
maeștri Urseanu și Drimer. S-a jucat 
o partidă pozițională care ®-a termi
nat remiză. Tot cu un rezultat de 
remiză s-a terminat și întîlnirea din
tre maeștrii sportului Bălăriei și 
Radulescu. Rădulescu a făcut un fru
mos sacrificiu de figură în urma că
ruia a obținut un joc bun de figuri. 
Maestrul internațional Bălanei s-a 
apărat corect, astfel că jucătorii au 
căzut de acord asupra remizei. Intre 
candidații maeștri Ghițescu și Ruse- 
nescu s-a jucat o partidă pozițională 
în care Rusenescu a cîștigat un pion. 
Totuși victoria a revenit lui Ghițescu 
în urma unei interesante combinații. 
Jucînd cu negrele, tînărul candidat- 
maestru Giinsberger a cîștigat la 
candidat-maestrul Halic, care a depă
șit timpul de gîndire. Celălalt candi- 
dat-maestru Mihai Breazu a pierdut

partida sa contra rutinatului candf- 
dat-maestru Costea Eugen. Cu un 
rezultat de remiză s-a terminat întîl
nirea dintre candidat-maestrul Cre- 
țulescu și maestrul Reicher. S-au 
făcut de ambele părți manevre pozi
ționale și pînă la urmă jucătorii au 
căzut de acord asupra remizei.

Tot într-o partidă cu manevre pozi
ționale candidat-maestrul Romulus 
Alexandrescu a pierdut prin dapășirca 
timpului de gîndire în fața maestru
lui international dr. Octav Troia- 
nescu, campionul republican pe anul 
trecut. Trei partide s-au întrerupt. 
Maestrul Ciocîltea păstrează un avan
taj material în partida sa cu maestrul 
Gică Alexandrescu. Maestrul Voiau- 
lescu are o calitate pentru doi pioni 
în partida cu candidat-maestrul 
Sergiu Samarian. Partida dintre 
maestrul Petre Seimeanu și candidat- 
maestrul Iuliu Szabo s-a întrerupt îrw 
tr-o poziție aproximativ egală.

Astăzi are loc în aceeași sală 
runda a doua, începînd de la orele 17.

P. SEIMEANU
I maestru de ?a/i

Campionatul categoriei A de fotbal
Etapa de astăzi a campionatului ca

tegoriei A de fotbal programează în 
Capitală întîlnirea dintre Dinamo 
București și Flacăra PJoești, principa
lele candidate la titlul de campioană 
republicană pe anul în curs. întîlnirea 
va avea loc pe stadionul 23 August cu 
începere de la orele 14,30. Repriza a 
doua a partidei sa va transmite la ra-

dio tncepînd din Jurul orei 15,30 pe 
programul II.

In tară. In cadrul acestei etape, se 
vor disiputa următoarele partide : Con
stanta : Locomotiva—Avîntul Reghin ; 
Cluj : Știința—Locomotiva Timișoara ; 
Arad: Flamura Roșie—Locomotiva Tg. 
Mureș ; Orașul Stalin : Dinamo—Pro
gresul București; Timișoara: Știința—•. 
Minerul Petroșani. ;

O „nouă“ probă atletică: 5.400 m....
In cadrul campionatului republican 

de atletism pe echipe, a început ieri 
după amiază pe stadionul Tineretului 
desfășurarea probelor programate 
în prima zi de concurs între echipele 
C.C.A.—Metalul—Voința și Locomoti
va—Știința—Constructorul + Flamura 
Roșie.

Dacă spectatorii nu au avut 
satisfacția unor rezultate valoroase, 
datorită pistei moi, în schimb au fost 
martori la introducerea în program a 
unei noi probe atletice — 5.400 m ! 
Este o probă nouă care nu s-a putut 
desfășura decît cu „aprobarea" a trei 
persoane : C. Simion. arbitru la tabela 
de numărătoare a turelor, și care din-

S P E C T
TEATRE: Teatrul de Operă șl Ba

let al R.P.R. 11: Fîntîna din Baccisa- 
rai; 19.30: Cio Cio-san; Teatrul Natio
nal „I. L. Caragiale" (sala Studio) 
10; Gaițele; 15: Liceenii; 19,30: Platou 
Crecet; National „I. L. Caragiale" 
(sala C.C.S.) 10: Nunta lui Krecinski; 
15: Doamna nevăzută; 19,30: Mielul 
turbat; Armatei (sala Magheru) 10: 
Nunta lui Figaro; 15: Mașenca (A); 
19,30: La ora 6...; Muncitoresc C.F.R. 
(Giulești) 10: Slugă la doi stăipîni; 15: 
Piatra din casă și Chirița în provin
cie; 19,30: Ta.nia; Municipal 10: Aface
riștii; 15: Cum vă place; 19,30: Doam
na Galafova; Opereta 10,30: Culegă
torii de stele; 19,30: Liliacul; Studioul 
actorului de film „C. Nottara" 19.30: 
Micii burghezi; Tineretului 10: David 
Copperfield; 15: Libelula; 19,30: David 
Copperfield; Ansamblul de Estradă 
16: Cer cuvtntul; 20: Călătorie pe 
note; Circul de Stat: 10, 17 și 20,30: 
Arena cuna fulul.

CINEMATOGRAFE: Patria, Bucu-

tr-o neglijență condamnabilă le-a 
încurcat, D. Bărboi, cronometrorul 
principal, și P. Farkaș, judecător de 
sosire, care din aceeași neglijență nu 
și-au consultat cronometrele pe timpul 
desfășurării cursei pentru a-și putea 
da seama de greșala săvîrșită.

Neglijența acestor trei arbitri a a* 
vut drept urmare faptul că participan- 
ții la proba de 5.000 m. au trebuit să 
alerge un tur de pistă în plus.

Considerăm că e de datoria comisiei 
centrale de atletism să ia în discuție 
cazul de față pentru a se putea evita 
pe viitor greșelile care împiedică buna 
desfășurare a concursurilor atletice.

A C O L E
reștl, înfrățirea tntre popoare: Intr-o 
primăvară la Budapesta; Republica, I. 
C. Frimu, Al. Popov: Boris Godunov; 
Magheru, Central, Al. Sahia, 1 Mai:. 
Leiana; Elena Pavel, N. Bălcescu: Ne- 
sterka cel isteț; Victoria, 8 Martie: 
Arlberg-Express; Tineretului, Popu
lar: Dubla Lotte; Filimon Sirbu: B.ancj 
nota de 1.000.000 lire sterline; Lumina. 
Gh. Doja: Romeo și Julieta; Vasile 
Roaită, Arta: N-a dansat decît o vară; 
Carpați, Moșilor: Suflete împietrite;
Cultural: O noapte de amintiri; Uni
rea: Tăunul; C. David: Necunoscuta 
din taxi; Flacăra: Nunta; Munca: Lu
mina farului; T. Vladimirescu: Mandy;1 
Donca Simo: Chemarea destinuluij 
Iile Pintilie: Cei 5 din str. Barska; M, 
Eminescu : Sub steaua frigiană; VoN 
ga: Căderea. Emiratului; 8 Mai: Mîs 
năstirea dir» Parma; Libertății: Soldai 
tul Ivan Brovkin; Rahova: Zvăpăiata;) 
Gli. Coșbuc: In zori de zl; Olga Ban
de: Spre țărmuri noi; Aurel Vlalcufi 
Crainquebille.
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